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Moρφολογία της Nέας Eλληνικής
1. Η διπλή άρθρωση της γλώσσας

Ο ανθρώπινος λόγος αρθρώνεται σε δύο επίπεδα (διπλή άρθρωση της γλώσσας κατά τον Μartinet). Η πρώτη άρθρωση είναι αυτή κατά την οποία κάθε δεδομένο της εμπερίας που έχουμε να μεταδώσουμε, κάθε ανάγκη μας που επιθυμούμε να γνωστοποιήσουμε στον άλλο αναλύονται σε μια σειρά από μονάδες που καθεμιά έχει μία φωνητική μορφή και μία έννοια. Για παράδειγμα, αν υποφέρω από πονοκέφαλο, μπορώ να το εκδηλώσω με κραυγές. Αυτές οι κραυγές μπορεί να είναι αθέλητες. Μπορεί επίσης να είναι ηθελημένες και να αποβλέπουν στο να γνωστοποιήσουν στο περιβάλλον μου ότι υποφέρω. Αυτό όμως από μόνο του δεν αρκεί για να αποτελέσει γλωσσική επικοινωνία. Κάθε τέτοια καραυγή είναι αδύνατο να αναλυθεί και αντιστοιχεί στο σύνολο, μη αναλύσιμο επίσης, του αισθήματος του πόνου. Τελείως διαφορετική είναι η κατάσταση αν προφέρω τη φράση ‘πονάει το κεφάλι μου’. Εδώ, καμία από τις 4 μονάδες, ‘πονάει’, ‘το’, ‘κεφάλι’, ‘μου’ δεν αντιστοιχεί σε ό,τι αποτελεί το ιδιαίτερο χαρακτηριστικό του πόνου. Την καθεμία είναι δυνατόν να την συναντήσουμε σε άλλα, εντελώς διαφορετικά, συμφραζόμενα για να μεταδώσει και άλλα δεδομένα της εμπειρίας:

‘πονάει’: η μάνα πονάει τα παιδιά της/ ο χωρισμός τους την πόνεσε/ χτύπησα και πονάω πολύ...

‘κεφάλι’: αγύριστο κεφάλι/ τα κεφάλια μέσα/ το μεγάλο κεφάλι...

Αντιλαμβάνεται κανείς τι οικονομία αντιπροσωπεύει αυτή η πρώτη άρθρωση: θα μπορούσαμε να υποθέσουμε ένα σύστημα επικοινωνίας, όπου σε μια ορισμένη κατάσταση θα αντιστοιχούσε και μια δεδομένη κραυγή. Αρκεί, όμως, να αναλογιστούμε την άπειρη ποικιλία αυτών των καταστάσεων και των ανάλογων δεδομένων της εμπειρίας, για να καταλάβουμε ότι ένα τέτοιο σύστημα θα έπρεπε να αποτελείται από έναν τόσο μεγάλο αριθμό ξεχωριστών σημείων, που η μνήμη του ανθρώπου θα αδυνατούσε να τα συγκρατήσει. Μερικές χιλιάδες μονάδων, όπως ‘πονάει’, ‘κεφάλι’, ‘το’, ‘μου’, μπορούν να χρησιμοποιηθούν σε ευρύτατους συνδυασμούς και μας επιτρέπουν να μεταδώσουμε πολύ περισσότερα πράγματα από ό,τι θα μας επέτρεπαν εκατομμύρια άναρθρες κραυγές διαφορετικές μεταξύ τους.


Η πρώτη άρθρωση είναι ο τρόπος με τον οποίο οργανώνεται η κοινή σε όλα τα μέλη μιας γλωσσικής κοινότητας εμπειρία. Το επίπεδο αυτό είναι το ‘πρωτεύον’ (primary), που άλλοι γλωσσολόγοι ονομάζουν ‘γραμματικό’ και άλλοι ‘συντακτικό’.  Καθεμία από τις μονάδες που το αποτελούν παρουσιάζει ένα νόημα/ μία έννοια και μια φωνητική μορφή. Δεν είναι δυνατόν να αναλυθεί σε μικρότερες διαδοχικές μονάδες που να έχουν ένα νόημα: το σύνολο «κεφάλι» σημαίνει ‘κεφάλι’ και η σημασία αυτή δεν μπορεί να αποδοθεί σε κανένα από τα τεμάχια κε-, -φά-, -λι. Μπορεί, όμως, η φωνητική μορφή να αναλυθεί σε διαδοχικές μονάδες /kefαli/, που η καθεμιά τους συμβάλλει στο να διακρίνουμε το ‘κεφάλι’ /kefαli/,  από την ‘κεφάτη’ /kefαti/, ή από την ‘φακή’ /faki/ ή το ‘κέφι’ /kefi/. Το επίπεδο αυτό της γλωσσικής ανάλυσης αποτελεί τη δεύτερη άρθρωση του λόγου και ονομάζεται φωνολογικό. Στην περίπτωση του /kefαli/ οι μονάδες αυτές είναι 6. Εύκολα αντιλαμβάνεται κανείς τι οικονομία αντιπροσωπεύει για τη γλώσσα αυτή η δεύτερη άρθρωση ή αλλιώς το δευτερεύον  (secondary) επίπεδο στη γλωσσική ανάλυση. Χάρη σε αυτό, οι γλώσσες μπορούν να αρκεστούν σε μερικές δεκάδες μόνο ξεχωριστών φωνητικών προϊόντων, τα οποία με τους κατάλληλους συνδυασμούς δίνουν τη φωνητική μορφή των μονάδων της πρώτης άρθρωσης, του πρωτεύοντος επιπέδου. Για παράδειγμα, η σημασιολογική μονάδα ‘τότε’ χρησιμοποεί δύο φορές τη φωνητική μονάδα που παριστάνουμε με /t/ και από μια φορά τις μονάδες που παριστάνουμε με /o/ και /e/. Ομοίως, η σημασιολογική μονάδα ‘οικογένεια’ χρησιμοποιεί δύο φορές τη φωνητική μονάδα που παριστάνουμε /i/ και από μία φορά όλες τις άλλες μονάδες: /k/, /o/, /γ/, /e/, /n/, /a/.


Οι σημασιολογικές αυτές μονάδες του πρώτου επιπέδου άρθρωσης, οι οποίες στον συνδυασμό τους οδηγούν στην παραγωγή μεγαλύτερων κομματιών λόγου, φράσεων, προτάσεων, κειμένου, αποτελούν το αντικείμενο μελέτης της Μορφολογίας. Το ενδιαφέρον μας, επομένως, θα στραφεί στις ελάχιστες μονάδες που είναι φορείς σημασίας και στον τρόπο με τον οποίο συνδυάζονται μεταξύ τους για να δημιουργήσουν τις λέξεις. Η Μορφολογία ασχολείται με την εσωτερική δομή των λέξεων. Ποια είναι, όμως, η μικρότερη σημασιολογική μονάδα; 

2. Μορφήματα και λέξεις

Αυτό που κάνει το πρώτο επίπεδο άρθρωσης να διακρίνεται από το δεύτερο είναι ότι οι μονάδες που ανήκουν στο γραμματικό/ συντακτικό επίπεδο είναι φορείς σημασίας σε αντίθεση με τις μονάδες του φωνολογικού επιπέδου οι οποίες δεν είναι.

Η παραδοσιακή γραμματική θεωρεί βασική μονάδα του πρωτεύοντος επιπέδου τη λέξη. Ξεκινώντας από τη λέξη προχωρά αφενός μεν στη μελέτη των ποικίλων μορφών που παίρνει κατά την κλίση, την παραγωγή και τη σύνθεση (αντικείμενο της Μορφολογίας, για τη σύγχρονη Γλωσσολογία) και από την άλλη στον τρόπο με τον οποίο οι λέξεις συνδυάζονται μέσα σε φράσεις και προτάσεις (αντίστοιχα αντικείμενο της Σύνταξης).


Ωστόσο, η λέξη δεν αποτελεί την ελάχιστη σημασιολογική μονάδα στη γλώσσα. Παρατηρήστε τις παρακάτω λέξεις οι οποίες για να μην δημιουργούν σύγχυση με τη γραφηματική τους αναπαράσταση έχει επιλεγεί η φωνολογική τους μεταγραφή:

/andistasi/, /αnθropos/, /eγrapsa/

Είναι εμφανές ότι καθεμία από τις λέξεις αυτές μπορεί να αναλυθεί σε μικρότερα κομμάτια, /andi- stasi/, /αnθrop- o- s/ ή /αnθropo- s/, /e- γrap- s- a/

καθένα από τα οποία μπορεί να απαντά στη συνέχεια είτε μόνο του σε άλλα περιβάλλοντα /andν/, /stasi/ ή σε συνδυασμό με άλλα στοιχεία για την παραγωγή καινούργιων λέξεων:

/andi-palos/, /andi-leγo/, /andi-θesi/

/anθrop-jα/, /anθrop-o-loγ-ia/

/stαsi/, /kata-stαsi/, /para-stαsi/

/γrαp-s-ame/, /γrαp-s-imo/

Kαθένα από τα κομμάτια /andν-/, /-stasi/, /αnθrop-/, /γrap-/ έχει μια συγκεκριμένη έννοια που παραμένει σταθερή και σε άλλους δυνατούς συνδυασμούς. Το ίδιο συμβαίνει με τα κομμάτια /-s/, /-s-/ από το /αnθropos/, /ιγrapsa/ σε λέξεις όπως /maθitν-s/, /ι-li-s-a/. Στις περιπτώσεις αυτές μόνο η έννοια δεν είναι λεξική, αλλά γραμματική. Το /-s/ στο /maθitis/ δηλώνει τις γραμματικές κατηγορίες του γένους, της πτώσης και του αριθμού, ενώ στο /elisa/ τη γραμματική κατηγορία της άποψης. Αν προσπαθήσουμε να αναλύσουμε καθένα από τα στοιχεία /andν-/, /γrap-/ περισσότερο, θα διαπιστώσουμε ότι δεν υπάρχουν μέσα σε αυτά μικρότερα τεμάχια που να είναι φορείς λεξικής ή γραμματικής σημασίας. Έτσι, ενώ το τελικό /-a/ του τύπου /e- γrap- s- a/ δηλώνει τις γραμματικές κατηγορίες του χρόνου, του προσώπου και του αριθμού, το /a/ μέσα στον τύπο /γrap-/ δεν έχει ούτε λεξική ούτε γραμματική σημασία. Είναι απλώς ένα φώνημα που σε συνδυασμό με άλλα φωνήματα απαρτίζει τον τύπο /γrap-/. Καταλήγουμε, επομένως, στο συμπέρασμα ότι ο τύπος αυτός είναι μια ελάχιστη μονάδα της πρώτης άρθρωσης, ένας ελάχιστος φορέας σημασίας. Το ίδιο ισχύει και για τα υπόλοιπα στοιχεία που εντοπίστηκαν στα παραπάνω παραδείγματα: /andν/, /stasi/, /αnθrop-/, /- s/, /ι-/,  /γrap-/,  /-s-/, /- a/.


Οι ελάχιστες –με την έννοια ότι δεν μπορούν να αναλυθούν σε μικρότερες- σημασιολογικές μονάδες που προκύπτουν από τη μορφολογική ανάλυση της γλώσσας ονομάζονται μορφήματα και αποτελούν τη βασική μονάδα για το μορφολογικό επίπεδο.


Απαραίτητη, ωστόσο, στο σημείο αυτό η εξής διευκρίνιση: παρατηρήστε τις γλωσσικές μονάδες /ksexas-/ στη λέξη ‘ξεχάσω’  (Δεν θα σε ξεχάσω ποτέ) και /ksexn-/ στη λέξη ‘ξεχνώ’ (Δεν σε ξεχνώ). Και στις δύο περιπτώσεις οι συγκεκριμένες μονάδες είναι φορείς της ίδιας λεξικής σημασίας, της ‘απώλειας μνήμης’, με μόνη διαφορά ως προς τον γραμματικό τρόπο με τον οποίο παρουσιάζεται το συγκεκριμένο γεγονός, συνοπτικά ή μη. Το ίδιο ισχύει, για παράδειγμα και με τις μονάδες /fiγ-/ (Θα φύγω με την πρώτη ευκαιρία) και /fevγ-/ (Φεύγω αύριο στη Ρόδο). Η διαίσθησή μας μας λέει ότι οι και οι δύο ακολουθίες ανήκουν στην ίδια λέξη. Άρα, δεν έχουμε να κάνουμε με δύο διαφορετικά μορφήματα, αλλά με ένα μόρφημα που παρουσιάζεται με δύο διαφορετικές μορφές.
2.1.1 Μορφήματα και αλλόμορφα


Το μόρφημα είναι μια αφηρημένη μονάδα, συνιστά υπερκείμενη κατηγορία στη μορφολογική ανάλυση και πραγματώνεται με τις μορφές (morphs). Τα μορφήματα συμβολίζονται με { }. 


Μόρφημα: { υποκορισμός }



{πληθύς ονομάτων} 


Μορφές: /-aki/, /-itsa/, /-ula/, /-akos/

/-i/, /-es/, /-a/, /is/, /-on/, /us/

Στο πλαίσιο αυτό, ο ορισμός του μορφήματος διαμορφώνεται και ως εξής: Μόρφημα είναι το σύνολο των μορφών με την ίδια σημασία. Ο προσδιορισμός αυτός καθιστά σαφές ότι η ταυτότητα ενός μορφήματος εξαρτάται από το σημαινόμενο και όχι από το σημαίνον.


Σε κάποιες περιπτώσεις μόρφημα και μορφή είναι δυνατόν να συμπίπτουν, π.χ. [που], [αν], [αύριο], [και]. Συνήθως, όμως, οι πραγματώσεις του μορφήματος ποικίλλουν και τότε εμφανίζονται οι εξής περιπτώσεις:

(α) αν μια μορφή που δηλώνει ένα μόρφημα μπορεί να αντικασταθεί στο ίδιο περιβάλλον με μια άλλη μορφή του ίδιου μορφήματος, χωρίς να υπάρχουν συνέπειες στη συνολική σημασία της μονάδας ανώτερου επιπέδου, οι μορφές βρίσκονται σε σχέση ελεύθερης εναλλαγής και μιλάμε για ελευθέρως εναλλασσόμενους τύπους  (free variants morphs).


Μόρφημα: {α’πληθ. Ενεστ. ρημ. Β’Συζ. σε –άω}


Μορφές: /-ame/, /-ume/


Μόρφημα: {γ’πληθ. Πρτ. Ρημ. Α’Συζ. –ομαι}


Μορφές: /-ndan, /e-, -ndo/, /-ndusan/


Μόρφημα: {γ’ πληθ.}


Μορφές: 
[-ουν], [-ουνε]




[-αν], [-ανε]




[-ονταν], [-όντανε]



Στις περιπτώσεις αυτές υπάρχουν παραδειγματικές σχέσεις ελεύθερης ποικιλίας ανάμεσα στις μορφές ενός μορφήματος.

(β) όταν οι μορφές ενός μορφήματος δεν εμφανίζονται ποτέ στο ίδιο περιβάλλον και βρίσκονται μεταξύ τους σε σχέση συμπληρωματικής κατανομής (αμοιβαίος αποκλεισμός στο ίδιο περιβάλλον) ονομάζονται αλλόμορφα (allomorphs). Τα αλλόμορφα καθορίζονται με βάση φωνολογικούς ή μορφολογικούς/ γραμματικούς κανόνες.

(1)


Μόρφημα: {ονομαστική ενικού}

{γενική ενικού}


Μορφές:    /-s/         /0/                               /-s/          /0/                                  



(/patera-s /) (/mitera-0/)            (/mitera-s/) (/patera- 0/)

Οι κατηγορίες της ονομαστικής και της γενικής του ενικού στα δίπτωτα ουσιαστικά της Ελληνικής αντιπροσωπεύονται από ένα μορφηματικό στοιχείο που έχει δύο αλλόμορφα ανάλογα με το γένος της ρίζας στην οποία προστίθεται. Τα αλλόμορφα 

/-s/ και /ø/ και του ενός και του άλλου μορφήματος, δηλαδή και της μιας και της άλλης πτώσης, είναι γραμματικά/ μορφολογικά καθορισμένα, όπως φαίνεται από το γεγονός ότι ο παράγοντας του περιβάλλοντος που επιλέγει τη μία μορφή έναντι της άλλης είναι το γένος. Στις περιπτώσεις αυτές μιλάμε για γραμματικά/ μορφολογικά καθορισμένη αλλομορφία.

(2)

Μόρφημα: {rav-}

Μορφές: 
/rav-/ όταν ακολουθεί φωνήεν



/rap-/ όταν ακολουθεί συριστικό /s/



/raf-/ όταν ακολουθεί μη ηχηρό, μη διαρκές σύμφωνο.

Η επιλογή του κάθε αλλομόρφου εξαρτάται από φωνολογικά χαρακτηριστικά του περιβάλλοντός του. Άρα, μιλάμε για φωνολογικά καθορισμένη αλλομορφία.

(3)

Μόρφημα: {δο-}

Μορφές: 
/δο/ , /δω/

Πρόκειται εδώ για την σπανιότερα εμφανιζόμενη ορθογραφικά καθορισμένη αλλομορφία, όπου οι μορφές διαφοροποιούνται ως προς την ορθογραφία.

Οι δύο πιο συνηθισμένες περιπτώσεις, τόσο της φωνολογικά όσο και της γραμματικά καθορισμένης αλλομορφίας, δείχνουν κανονικότητα και συστηματικότητα, αν και η πρώτη εφαρμόζεται σε πολύ περισσότερα στοιχεία ενώ η δεύτερη είναι λιγότερο παραγωγική.


Υπάρχουν, ωστόσο, και περιπτώσεις αλλομορφίας που εμφανίζουν εξαιρέσεις μέσα σε μία γλώσσα. Π.χ. το ρήμα «βλέπω» στην Ελληνική έχει δύο θέματα, το /vlep-/ και το /iδ-/. Η διαφορά τους δεν προβλέπεται με κάποιο γενικό κανόνα ούτε φωνολογικού ούτε γραμματικού περιεχομένου. Ο ομιλητής πρέπει να ξέρει ότι το συγκεκριμένο ρήμα είναι ανώμαλο. Το ριζικό αλλόμορφο του συνοπτικού τύπου της άποψης /iδ-/ αποτελεί κατά τη Φιλιππάκη (1992: 79) μια εξαίρεση: «Σε τέτοιες περιπτώσεις, τίθεται το ερώτημα αν οι δύο τύποι /vlep-/ και /iδ-/ αποτελούν αλλόμορφα του ίδιου μορφήματος ή αν είναι καλύτερα να πούμε ότι εδώ η απόσταση στη μορφή των δύο τύπων είναι τόσο μεγάλη ώστε να αποτελούν δύο διαφορετικά μορφήματα. Η ταύτιση της έννοιάς τους μπορεί να αποδοθεί σε συνωνυμία. Και η μία λύση και η άλλη είναι λύσεις ανάγκης, όπως συμβαίνει συνήθως όταν βρεθούμε μπροστά σε περιπτώσεις εξαιρέσεων».
2.1.2. Τυπολογία μορφημάτων

Tα μορφήματα διακρίνονται ανάλογα με την ελεύθερη παρουσία τους, τη σημασία τους, τη λειτουργία και τη θέση τους σύμγωνα με τον ακόλουθο πίνακα:

μόρφημα

(κριτήριο1: το είδος της σημασίας) 


λεξικό






γραμματικό/ λειτουργικό

(κριτήριο2: η ελευθερία)
 ελεύθερο



δεσμευμένο



ελεύθερο

δεσμευμένο

(κριτήριο3: η λειτουργία)












κλιτικό

παραγωγικό


(κριτήριο4: η θέση)














πρόθημα
επίθημα





φως




βλεπ-



και


-ω
ξε-

-ικ(ός)




χθες




παιδ-



που


-ς
αντι-

-άκι




πάνω




ωραι-



εγώ


-ες
α-

-ίζ(ω)




αύριο




σπιτ-



σε



εν-

Κριτήριο 1: 

Ως προς τη σημασία τους: λεξικά και γραμματικά/ λειτουργικά μορφήματα

(α) Λεξικά (lexical): δηλώνουν αντικείμενα, ιδιότητες, καταστάσεις, κτλ. Βρίσκονται σε άμεση σχέση με αυτό που θέλουμε να εκφράσουμε στην επικοινωνία. Ο αριθμός τους είναι σημαντικά μεγαλύτερος από τον αριθμό των φωνημάτων και η τάξη τους είναι ανοιχτή: όταν το απαιτήσουν οι ανάγκες της επικοινωνίας μπορούν να δημιουργηθούν καινούργια λεξικά μορφήματα. Τα λεξικά μορφήματα ανήκουν κυρίως στις γραμματικές κατηγορίες των ουσιαστικών, ρημάτων, επιθέτων, επιρρημάτων, κλπ. ‘χθες’, ‘αύριο’, ‘run’, ‘sun’, ‘boy’, ‘nice’, /trex-/, /maθiti-/

1 Θέματα κλιτών λέξεων: /patera- /, /γράφ-/, /χορεύ-/, /φτάν-/, /παιζ-/, /πηδ-/, /λογo-/ 
2 Άκλιτες λέξεις: /πάνω/, /κάτω/, /πριν/, /αύριο/

(β) Γραμματικά (grammatical): είναι αυτά τα οποία έχουν γραμματική λειτουργία. Ο αριθμός τους δεν είναι μεγαλύτερος από μερικές δεκάδες και είναι πολύ πιο σπάνια η προσθήκη καινούργιων στοιχείων στην τάξη αυτή από ό,τι στην περίπτωση των λεξικών μορφημάτων. Τα γραμματικά μορφήματα ανήκουν κυρίων στις γραμματικές κατηγορίες των συνδέσμων, προθέσεων, άρθρων, κλπ. (‘αν’, ‘που’, ‘η’, ‘αλλά’, ‘το’, ‘προς’) και είναι ανεξάρτητα (λειτουργικά) ή είναι δεσμευμένα και δηλώνουν δευτερεύουσες γραμματικές κατηγορίες (γένος, πτώση, αριθμό, πρόσωπο, άποψη κλπ.) /-o/, /-s-/, /-s/, /-me/

1 Καταλήξεις ονομάτων: -ος, -ου, -ο, -οι, -ων...

2 Καταλήξεις ρημάτων: -ω, -εις, -ει, -ουμε...

3 Μόρια: να, θα, ας

1. Ο αριθμός των λεξικών μορφημάτων είναι απεριόριστος, ενώ περιορισμένος είναι ο αριθμός των γραμματικών μορφημάτων.

2. Τόσο τα λεξικά όσο και τα γραμματικά μπορεί να είναι είτε δεσμευμένα είτε ελεύθερα. Ο αριθμός των ελεύθερων είναι πολύ μικρότερος από αυτόν των δεσμευμένων.

3. Το λεξικό μόρφημα είναι φορέας της λεξικής σημασίας, της κύριας και σταθερής σημασίας των λέξεων, ενώ το γραμματικό μόρφημα είναι φορέας της γραμματικής σημασίας.

 Κριτήριο 2: 

Ως προς την αυτοδυναμία τους: ελεύθερα και δεσμευμένα μορφήματα
(α) Ελεύθερα ή ανεξάρτητα (free): τα μορφήματα που μπορούν να σταθούν μόνα τους και να αποτελέσουν λέξεις. /apσ/, /ekν/, /ke/, /αvrio/, /xθes/.

1 Λεξικά: φορείς λεξικής σημασίας

2 Λειτουργικά: άρθρα, προθέσεις, αντωνυμίες

(β) Δεσμευμένα ή εξαρτημένα (bound): τα μορφήματα που βρίσκονται πάντα σε συνδυασμό με άλλα μέσα σε λέξεις. /e- γrap- s- a/

1 Παραγωγικά: βοηθούν στη δημιουργία νέων λεξημάτων

2 Κλιτικά: δείχνουν τη γραμματική λειτουργία της λέξης

(γ) Ελευθερώσιμα: μορφήματα που εμφανίζονται πότε ελεύθερα πότε δεσμευμένα. /pros/, /pros-komizo/

1. Ο αριθμός των ελεύθερων είναι κατά πολύ μικρότερος από τον αριθμό των δεσμευμένων.

2. Ο αριθμός των θεματικών μορφημάτων είναι πολύ μεγαλύτερος από τον αριθμό των καταλήξεων, κλιτικών και παραγωγικών.

3. Οι κλινόμενες λέξεις αποτελούνται από περισσότερα του ενός μορφήματα. Άρα, το μόρφημα είναι μικρότερη μονάδα από τη λέξη.

4. Σε πολλά ελεύθερα μορφήματα, όπως ‘άνω’, ‘κάτω’, ‘εκεί’, ‘εδώ’, ‘πίσω’, ‘πέρα’, η λέξη συμπίπτει με το μόρφημα.

ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ

1. Το οριστικό άρθρο είναι μόρφημα; Θεωρείται αμάλγαμα (amalgam) με το οποίο δηλώνονται περισσότερες από μία έννοιες, όπως γένος, πτώση και αριθμός. Το εκλαμβάνουμε ως μόρφημα και το κατατάσσουμε στα ελεύθερα μορφήματα, παρόλο που ο βαθμός ανεξαρτησίας και ελευθερίας του μέσα στη φράση είναι μικρός και υπόκειται σε πολλούς περιορισμούς.

2. Οι προθέσεις που εκτός από ελεύθερα μορφήματα χρησιμοποιούνται και ως προρρηματικά ή ως πρώτο συνθετικό σύνθετων λέξεων είναι ελεύθερα μορφήματα; Λέγονται ελευθερώσιμα ή δεσμεύσιμα μορφήματα. Διττός ο ρόλος τους: σύνταξη και μορφολογία.

πάνω, κάτω, πέρα, πριν, παρά, μετά, αντί, αλλά, προς, για, από, και , δεν, μη, ξύλ-ο, αρχ-ή, γάτ-α, ρίζ-α, τρέχ-ω, γράφ-ω, γελ-ώ, ποταμός, ποταμ-άκι, παίδ-αρο-ς, κεφάλ-ας, κλάδ-εμα, μαυρ-ίλα, ά-κακ-ος

Κριτήριο 3: 

Ως προς τη λειτουργία τους: παραγωγικά και κλιτικά μορφήματα

Τα κριτήρια τα οποία χρησιμοποιούμε για κρίνουμε αν δύο λέξεις με κοινή ρίζα συνδέονται με σχέση κλίσης ή παραγωγής είναι τα εξής:

(α) Παραγωγικότητα

Κλίση: η εμφάνιση μιας γραμματικής κατηγορίας είναι πολύ γενική και εφαρμόζεται σε όλα τα μέλη του συγκεκριμένου μέρους του λόγου.

Παραγωγή: ο κανόνας δεν είναι γενικός και δεν υπάρχουν ανεξάρτητα κριτήρια σχετικά με το πού εφαρμόζεται.

π.χ. παρελθοντικός χρόνος σε όλα τα ρήματα με τις ίδιες καταλήξεις.

Σχηματισμός ουσιαστικού από ρήμα δεν είναι παραγωγικός (*χορευτείο, *τρωγείο...) Παράγωγα με πρόθεση: καταγράφω, καταπίνω, καταπράσινος, αλλά *καταβάζω, *κατααπλώνω

(β) Σημασιολογική σταθερότητα

Κλίση: προσθέτει μια σημασία σταθερή και καθορισμένη για όλους τους τύπους.

Π.χ. πληθυντικός «περισσότερα από ένα»

Παραγωγή: το ίδιο στοιχείο με διαφορετική σημασιολογική επίδραση πάνω στη λέξη που συνοδεύει (καταγράφω, καταχάρηκα, καταϋποχρεώθηκα, καταλήγω)

(γ) Μέρος του λόγου

Κλίση: κανονικά χωρίς καμία αλλαγή

Παραγωγή: με αλλαγή 

Κριτήριο όχι απόλυτο, επειδή υπάρχει παραγωγή χωρίς αλλαγή (γράφω/ καταγράφω), αλλά και κλίση με αλλαγή (γράφω/ γράφοντας)

Το σύνολο των τύπων που συνδέονται με σχέση κλίσης ανήκουν στο ίδιο μορφολογικό παράδειγμα.

Κριτήριο 4:

Ως προς τη θέση τους: προθήματα και επιθήματα

(α) το μόρφημα που είναι φορέας της λεξικής έννοιας μιας πολυμορφηματικής λέξης λέγεται ρίζα της λέξης αυτής.

(β) τα άλλα μορφήματα που συνδυάζονται με τη ρίζα για να δώσουν τη λέξη λέγονται προσφύματα.

(γ) θέματα είναι πιο σύνθετοι γλωσσικοί τύποι πάνω στους οποίους προστίθενται τα καταληκτικά στοιχεία της κλίσης ονομάτων, ρημάτων,κλπ.

(δ) θέμα και ρίζα συμπίπτουν αλλά όχι πάντα. Σε μια πολυμορφηματική λέξη είναι δυνατόν να συνδυαστούν περισσότερες από μία ρίζες. Λέξεις όπως ‘μορφολογία’, ‘αγριοβλέπω’ λέγονται σύνθετες και έχουμε ένα θέμα με δύο ρίζες.

Θέμα




Ρίζες

/morfoloγνa/ 
/morfoloγν-/ ή /morfoloγνa-/

/morfo-, -loγ-, /

/aγriovlepo/
/aγriovlep-/



/aγri-, -vlep-/

(ε) ανάλογα με το σημείο στο οποίο προσκολλάται ένα πρόσφυμα, κατατάσσεται σε πρόθημα, επίθημα και ένθημα. 

Πρόθημα είναι το πρόσφυμα το οποίο προηγείται, προσκολλάται πριν από τη ρίζα ή το θέμα (αμφιθέατρο, διαβαίνω, δύσπιστος, εισάγω, ενήλικος, επιβλέπω, ευκατάστατος, αντίσταση)

Επίθημα είναι το μόρφημα που προσκολλάται μετά τη ρίζα ή το θέμα.
(ράβ-ω, ομορφιά ø, ταμίας, βλακώδης)

Ένθημα, όταν ένα γραμματικό μόρφημα μπαίνει ανάμεσα στα φωνήματα που απαρτίζουν τη ρίζα. (λαμβάνω).
3. Τυπολογία γλωσσών ανάλογα με τη μορφολογική τους δομή
Οι γλώσσες ανάλογα με τη μορφολογική δομή που παρουσιάζουν χωρίζονται σε δύο κατηγορίες: τις αναλυτικές και τις συνθετικές γλώσσες. Οι δεύτερες υποδιαιρούνται περαιτέρω σε συγκολλητικές και κλιτικές σύμφωνα με το ακόλουθο σχήμα:





Γλώσσες



Αναλυτικές



Συνθετικές





Συγκολλητικές

Κλιτικές

3.1. Αναλυτικές γλώσσες (μονοσυλλαβικές, απομονωτικές): Το μεγαλύτερο ποσοστό των λέξεών τους αποτελείται από ελεύθερα μορφήματα. Το κάθε μόρφημα αποτελεί μία λέξη και για αυτό η διαφοροποίηση ανάμεσα στο μόρφημα και τη λέξη δεν ισχύει. Οι λέξεις είναι μονοσύλλαβες και στερούνται κλίσης. Οι λέξεις στις γλώσσες αυτές παίρνουν διάφορες σημασίες ανάλογα

(α) με τη θέση τους στην πρόταση,  (β) με τον τόνο τους, (γ) με τη χρήση μορίων

Παράδειγμα: Κινέζικα, Βιετναμέζικα

Διάλεκτος Πεκίνου

[wo] 
[m^n]

[tyen]
[tsin]

εγώ
ΠΛΗΘ.
παίζ-
πιάνο

«Εμείς παίζουμε πιάνο»

[wo] 
[m^n]

[tyen]
[tsin]
[l^]

εγώ
ΠΛΗΘ.
παίζ-
πιάνο
ΑΟΡ.

«Εμείς παίξαμε πιάνο»

Μονομορφηματική γλώσσα σε μεγάλο βαθμό είναι και η Αγγλική

A very nice young boy will come to visit you tomorrow.

3.2.  Συνθετικές: Είναι οι γλώσσες στις οποίες οι λέξεις στην πλειονότητά τους αποτελούνται από περισσότερα μορφήματα. Αυτό που μια αναλυτική το εκφράζει έξω από τη λέξη, μια συνθετική το εκφράζει εντός της λέξης.Οι συνθετικές διαιρούνται σε συγκολλητικές και κλιτικές.

(α) Συγκολλητικές: Στις γλώσσες αυτές οι γραμματικές κατηγορίες προστίθενται ως ξεχωριστά μορφήματα στο θέμα. Έτσι, οι λέξεις συντίθενται από μια σειρά μορφών, στις οποίες κάθε μορφή αντιπροσωπεύει ένα και μόνο μόρφημα. Βασικά χαρακτηριστικά: (α) η μορφολογική των λέξεων είναι διαφανής και άμεσα προσιτή. Τα μορφήματα προσκολλώνται το ένα πάνω στο άλλο, αλλά πάντα διατηρούν την οντότητά τους, (β) η συσχέτιση ανάμεσα στο στοιχείο της μορφής και την έννοια που πραγματώνει είναι ένα προς ένα (1-1)

Παράδειγμα από την τουρκική:

Μορφήματα

/ev/
σπίτι

/ler/
πληθυντικός

/i/
κτητική γ’προσώπου

/den/
από

Λέξεις

/evler/
τα σπίτια

/evi/ 
το σπίτι του/της

/eveleri/ τα σπίτια του/της

/evden/
από το σπίτι

/evlerden/
από τα σπίτια

/evinden/
από το σπίτι του/της

/evlerinden/
από τα σπίτια του/της

/oda/ το δωμάτιο

/odalar/ τα δωμάτια

/odalari/ τα δωμάτια του/της

/odalarinden/ από τα δωμάτιά του/ της

/odalarden/ από τα δωμάτια

/odaden/ από το δωμάτιο

Οι πολυμορφηματικές λέξεις της Αγγλικής φαίνεται ότι ανήκουν στον συγκολλητικό τύπο: in-toler-able, regard-less-ly, un-interest-ing-ly
(β) Κλιτές: ο τεμαχισμός της λέξης σε μορφές δεν είναι πάντα ιδιαίτερα απλός, δεδομένου ότι η ίδια μορφή μπορεί να εκφράζει ταυτόχρονα δύο ή περισσότερα μορφήματα.

Παράδειγμα (1): Ελληνική

/e-γrap-s-a/

/-γrap-/: ριζικό στοιχείο που περιέχει τη λεξική έννοια της ενέργειας του ‘γράφειν’

Σε επίπεδο μορφολογικής δομής έχουν χωριστεί τρία τεμάχια φορείς γραμματικής σημασίας. Ολόκληρος ο τύπος, όμως, εκφράζει μια σειρά από γραμματικές κατηγορίες:

1. α’πρόσωπο

2. ενικός

3. παρελθοντικός χρόνος

4. συνοπτική άποψη

5. οριστική

6. ενεργητικη φωνή

Άρα, η συσχέτιση γραμματικών κατηγοριών με μορφολογικά τεμάχια δεν είναι 1-1. Το καταληκτικό /-a/ περιλαμβάνει τις εξής κατηγορίες:

1. α’πρόσωπο

2. ενικός αριθμός

3. παρελθόν

Σε αυτές τις περιπτώσεις εμφανίζονται δύο δυνατές λύσεις: 

(α) Η έννοια του μορφήματος συνδέεται με την έννοια της μορφής του. Το καταληκτικό /-a/ θεωρείται ως ένα μόρφημα το οποίο αντιπροσωπεύει έναν συνδυασμό γραμματικών (μορφοσυντακτικών) κατηγοριών.

(β) Η έννοια του μορφήματος αποδίδεται σε κάθε γραμματική κατηγορία χωριστά, έτσι ώστε να έχουμε τρία μορφήματα: α’πρόσωπο, ενικό αριθμό και παρελθοντικό χρόνο. Το καταληκτικό /-a/ ερμηνεύεται ως πραγμάτωση των τριών μορφημάτων και δηλώνεται ότι είναι ένα σύνθετο αλλόμορφο που δηλώνεται με τον όρο «μορφή πορτμαντό» (portmanteau morph).

Προβληματικές είναι επίσης οι περιπτώσεις στις οποίες η ίδια γραμματική κατηγορία φαίνεται να επηρεάζει τη μορφή της λέξης σε περισσότερα από ένα σημεία τα οποία μάλιστα βρίσκονται σε απόσταση το ένα από το άλλο.

/e-γrap-s-a/

Η κατηγορία του παρελθοντικού χρόνου εκφράζεται από το ληκτικό /-a/. Σε περίπτωση μη-παρωχημένου χρόνου το καταληκτικό φωνήεν θα είναι /-ο/. /γrafo/ /γrapso/. Ο παρελθοντικός χρόνος, όμως, συνδέεται και με τη συλλαβική αύξηση και τη μετατόπιση του τόνου κατά μία συλλαβή προς τα αριστερά. 

Μόρφημα: {παρελθοντικός χρόνος}

Μορφή: /e-a + μετατόπιση τόνου/

Αν δηλαδή θεωρήσουμε ως μόρφημα τη γραμματική κατηγορία του παρελθοντικού χρόνου, η πραγμάτωσή του, το αλλόμορφό του είναι ένα ασυνεχές στοιχείο. Το ίδιο μόρφημα, όμως, /-a/ πραγματώνει ταυτόχρονα και πρόσωπο και αριθμό.

Αν πάλι θεωρήσουμε την αύξηση ως ένα μόρφημα, τότε πρέπει να πούμε ότι η κατηγορία του παρελθοντικού χρόνου εμφανίζεται σε δύο διαφορετικά μορφήματα και σε δύο διαφορετικά σημεία στη λέξη, όπως και στη μετατόπιση του τόνου. 

Παράδειγμα (2): Ελληνική

‘μητέρα’: ποια μορφήματα εκφράζουν οι συνιστώσες μορφές;

1η δυνατότητα: μητέρ-α (μητέρ-ας, μητέρ-ες, μητέρ-ων). Η μορφή {-α} πραγματώνει το μόρφημα {ονομαστική πτώση}. Σε συνδυασμό με τη μορφή ‘πατερ-’ το {-α} πραγματώνει το μόρφημα {αιτιατική πτώση} και σε συνδυασμό με τη μορφή ‘γραφει-’ το ίδιο μόρφημα δηλώνει{ονομαστική πτώση πληθυντικού αριθμού}. Άρα, ανάλογα με το λεξικό μόρφημα το οποίο προηγείται, το –α μπορεί να δηλώσει τόσο την ονομαστική όσο και την αιτιατική (συγκρητισμός).

2η δυνατότητα: μητέρα/ μητέρας

{ονομαστική}: ø       {γενική}:-ς 

Το πρόβλημα μετατίθεται σε ένα άλλο επίπεδο που έχει να κάνει με την ταξινόμηση του τεμαχίου –α. Ανήκει στο γραμματικό ή στο λεξικό μόρφημα;

Καμία από τις αναλύσεις αυτές δεν κρίνεται ιδιαίτερα ικανοποιητική. Όλα συνηγορούν στο ότι η μορφολογική ανάλυση που εμφανίζεται στις συγκολλητικές γλώσσες και ερμηνεύει το μόρφημα ως σταθερό τεμάχιο μορφής με σταθερή έννοια και αναλύει κάθε σύνθετη λέξη ως άθροισμα μορφημάτων

4. Μορφολογικά πρότυπα περιγραφής
Στη μορφολογία χρησιμοποιούνται τα ακόλουθα πρότυπα για την παρουσίαση των αποτελεσμάτων της ανάλυσης:

1. Στοιχείο και διάταξη (συνδέεται με τη στρωματική γραμματική)

2. Στοιχείο και διαδικασία (συνδέεται με τη μετασχηματιστική γραμματική)

3. Λέξη και Παράδειγμα (σχετίζεται με την παραδοσιακή γραμματική)
4.1. Στοιχείο και διάταξη (Item and arrangement)

Η γλώσσα αποτελείται από στοιχεία διαφόρων επιπέδων σε συγκεκριμένους συνδυασμούς (διατάξεις) μεταξύ τους. Σκοπός της γλωσσολογίας είναι

(α) να ξεχωρίσει και να καθορίσει αυτά τα στοιχεία και

(β) να περιγράψει την οργάνωσή τους στους διάφορους συνδυασμούς.

Η γλώσσα είναι ένα οικοδόμημα του οποίου τα μεγαλύτερα στοιχεία αποτελούνται από μικρότερα σε ορισμένη σειρά. Το πρότυπο αυτό μπορεί να λειτουργήσει ικανοποιητικά μόνο στις περιπτώσεις κατά τις οποίες τα μορφολογικά τεμάχια είναι σαφώς διακεκριμένα, όπως
/beik/
/beikt/


beik+ αόριστος
Το μοντέλο αυτό δεν εξετάζει διαχρονικά τα στοιχεία της γλώσσας, στηρίζεται στα μορφήματα και όχι στις λέξεις. Στην ανάλυση αυτή υπάρχει πλήρης αντιστοιχία μεταξύ μορφημάτων και μορφών που είναι διατεταγμένες κατά μία ορισμένη σειρά. Γενικά, η μορφολογική ανάλυση σύμφωνα με το συγκεκριμένο μοντέλο απαιτεί:

(α) πλήρη καταγραφή και καθορισμό των μορφημάτων

(β) καθορισμό της σειράς με την οποία εμφανίζονται τα στοιχεία αυτά (διάταξη)

(γ) καθορισμό της μορφής ή των μορφών με τις οποίες κάθε μόρφημα πραγματώνεται.

Τα προβλήματα παρουσιάζονται με τύπους οι οποίοι, αν και σύνθετοι σημασιολογικά, δεν αναλύονται εύκολα σε μορφήματα, όπως: take
took   /teik/
/tuk/

Όλες οι λύσεις που έχουν προταθεί αντικρούουν τη βασική αρχή ότι ένας μη απλός τύπος είναι σύνθετος και αναλύεται σε στοιχεία που προστίθενται το ένα δίπλα στο άλλο σε ορισμένη σειρά, καθώς η κατηγορία του αορίστου πραγματώνεται εδώ με αλλαγή στο φωνήεν της ρίζας. Το πρότυπο αυτό μπορεί να λειτουργήσει ικανοποιητικά μόνο στις περιπτώσεις κατά τις οποίες τα μορφολογικά τεμάχια είναι σαφώς διακεκριμένα.
4.2.  Στοιχείο και διαδικασία (Item and process)

Σύμφωνα με το πρότυπο αυτό κάθε γλώσσα είναι  ένας κορμός που αποτελείται από κάποια βασικά στοιχεία τα οποία με τη σειρά τους μέσα από διαδικασίες παράγουν άλλους  μη βασικούς (παράγωγους) τύπους.

Έτσι ο τύπος /beik/ είναι ο βασικός ενώ ο τύπος /beikt/ παράγωγος, ως προϊόν του πρώτου με τη διαδικασία του αορίστου. 


Άρα, η πραγμάτωση μιας γραμματικής κατηγορίας δεν αποτελεί πάντα ξεχωριστό μόρφημα αλλά εκδηλώνεται με μια φωνολογική αλλαγή στο μόρφημα της ρίζας. Π.χ. /teik/ + αόριστος → /tuk/. Για τον τύπο αυτό, το πρότυπο «στοιχείο και διαδικασία» θα συναγάγει απλώς ότι είναι τύπος παράγωγος και προήλθε από τον βασικό τύπο του ενεστώτα μέσω της διαδικασίας του αορίστου.

Συχνά όμως είναι δύσκολο να ισχυριστούμε ποιός είναι ο βασικός και ποιός ο παράγωγος τύπος. π.χ.  Το patera- παράγει το pater- ή αντίστροφα? Για το λόγο αυτό υποστηρίοζεται ότι είναι προτιμότερο να μιλάμε για διατάξεις των στοιχείων μέσα σε συγκεκριμένο περιβάλλον. Έτσι έχουμε το φωνηεντόληκτο αλλόμορφο patera- πριν από σύμφωνο (s) και το συμφωνόληκτο pater- πριν από φωνήεν ή μηδενικό μόεφημα.

4.3. Λέξη και Παράδειγμα (Word and Paradigm)

Η λέξη και όχι το μόρφημα είναι η βασική μονάδα γλωσσικής περιγραφής. Οι κλιτές κυρίως λέξεις είναι δυνατόν να τοποθετηθούν ως παράδειγμα με τις παραγωγικές μορφές τους και τις μορφές που λαμβάνουν κατά την κλίση και να δείξουν τις μορφολογικές και τις συντακτικές τους σχέσεις.


Οι οπαδοί του προτύπου αυτού υποστηρίζουν την προτεραιότητα της λέξης έναντι του μορφήματος και για αυτό η μορφολογική ανάλυση των κλιτών γλωσσών θα πρέπει να ξεκινά από τη λέξη και όχι από το μόρφημα.

Παράδειγμα: το στοιχείο /a/ αποτελεί ένα ξεχωριστό τεμάχιο μορφής αλλά η σημασία του ποικίλει ανάλογα με το παράδειγμα στο οποίο εντάσσεται (παρελθοντικός χρόνος, ονομαστική και αιτιατική πληθυντικού ουδετέρων, αιτιατική θηλυκού, κλπ.). Η σημασιολογική συμβολή του στοιχείου αυτού δεν είναι σταθερή, αλλά εξαρτάται από τη λέξη μέσα στην οποία λειτουργεί, το μέρος του λόγου στο οποίο ανήκει η λέξη και τις υπόλοιπες γραμματικές κατηγορίες της λέξης με τις οποίες συνδυάζεται. Το μόρφημα υποτάσσεται στη λέξη και την εξυπηρετεί.


Η λέξη επίσης διαφέρει από τη φράση κατά το ότι τα στοιχεία τα οποία την συνιστούν έχουν πολύ μεγαλύτερη συνοχή μεταξύ τους. 

Παράδειγμα: το (χμ) άλλο (χμ) παιδί/ *κατ-(χμ)-έ-(χμ)-γραπ-(χμ)-σ-α

Δεν μπορούμε να παρεμβάλλουμε άλλα στοιχεία ανάμεσα σε εκείνα που αποτελούν μια λέξη (π.χ. επιφώνημα, παύσεις). Η λέξη, επομένως, τον πόλο έλξης για τα μορφήματα και έχει αυτοτελή και ακέραιο χαρακτήρα. Δεν αποτελεί απλώς ένα ενδιάμεσο στάδιο από το απλό μόρφημα στη πιο σύνθετη ενότητα, τη φράση ή την πρόταση.


Σύμφωνα με το μορφολογικό πρότυπο «Λέξη και Παράδειγμα», οι λέξεις μιας γλώσσας υποδιαιρούνται σε μεταβλητές και αμετάβλητες. Οι αμετάβλητες είναι απλά ελεύθερα μορφήματα τα οποία δεν χρειάζονται περισσότερη ανάλυση. Από τις μεταβλητές λέξεις έχουν κοινή ρίζα και διαφέρουν ως προς τη λειτουργία των προσφυμάτων τους (παραγωγικά ή κλιτικά). Έτσι από την ίδια ρίζα δημιουργούνται τύποι της ίδιας λέξης που συνδέονται με σχέση κλίσης και διαφορετικά λεξήματα που συνδέονται με σχέση παραγωγής. π.χ. αδελφό-ς αδελφ-ού, αδελφ-οί, συνάδελφος, συναδελφικότητα, αδελφοκτόνος.

Το συγκεκριμένο μορφολογικό πρότυπο εφαρμόζεται σε μορφολογικά παραδείγματα κλίσης, δηλαδή, το σύνολο των γραμματικώς εξαρτημένων τύπων, που παράγονται από μια ρίζα ή ένα θέμα, στην οποία όλοι οι πτωτικοί τύποι του ονόματος ή του ρήματος βρίσκονται στο ίδιο παράδειγμα. (το σύνολο των τύπων του ονόματος ουρανός, ουρανού, ουρανό, ουρανέ, ουρανοί, ουρανών, ουρανούς/ το σύνολο των τύπων του ρήματος δένω, δένεις, δένει... που συνδέονται μεταξύ τους με σχέση κλίσης και δίνονται ως τυπικό παράδειγμα μιας σειράς άλλων ονομάτων ή ρημάτων της ίδιας τάξης αποτελούν τα κλιτικά μορφολογικά παραδείγματα).


Οι έννοιες πρόσωπο, αριθμός, χρόνος, έγκλιση, φωνή , γένος, πτώση, κ.λ.π. αποτελούν τις λεγόμενες μορφοσυντακτικές κατηγορίες, οι οποίες θεωρούνται ιδιότητες των μελών του παραδείγματος.


Το μοντέλο της μορφολογικής αυτής ανάλυσης εφαρμόζεται ως εξής:

1. συγκεντρώνουμε όλες τις λέξεις ενός παραδείγματος κλίσης (π.χ. γράφω, γράφεις, γράφει...έγραφα, έγραφες, έγραφε, γράφαμε...)

2. εντοπίζουμε τις μορφοσυντακτικές κατηγορίες που εφαρμόζονται στο μέρος του λόγου που ανήκει το συγκεκριμένο παράδειγμα: π.χ. για το κλιτικό παράδειγμα του ρήματος, χρόνος, άποψη, πρόσωπο, αριθμός, φωνή, κλπ.

3. κάθε τύπος αποτελείται από τη ρίζα και από έναν συνδυασμό μορφοσυντακτικών κατηγοριών.

4. εφαρμόζουμε σειρά μορφολογικών κανόνων οι οποίοι προβλέπουν τις συνέπειες που οι κατηγορίες αυτές στην τελική μορφή της λέξης.

Παράδειγμα: /γraf-/


1. α’πρόσωπο

2. ενικός αριθμός

3. παρελθόν

4. συνοπτική άποψη

5. ενεργητική φωνή

Η ρίζα και η συγκεκριμένη επιλογή των παραπάνω μορφοσυντακτικών κατηγοριών καθορίζει όλες τις ιδιότητες της συγκεκριμένης κλιτής λέξης.

4. Συνοπτική άποψη

5. Ενεργητική φωνή


/γraf-/+ s

1. α’πρόσωπο

2. ενικός αριθμός

3. παρελθόν

5. Ενεργητική φωνή

/γraf-/+ s+ a

3. παρελθόν: e- /γraf-/+ s+ a

Μετατόπιση τόνου στην προπαραλήγουσα: /eγraf-s-a/

Άλλες επιλογές μορφοσυντακτικών κατηγοριών θα συνοδεύονται από άλλους κατάλληλους κανόνες έτσι ώστε να παραχθεί ολόκληρη η ποικιλία των τύπων μέσα στο ρηματικό παράδειγμα κλίσης.
5. Kλίση
Η μορφολογική ανάλυση μιας γλώσσας, αναφέρεται στην κλίση, την παραγωγή και στη σύνθεση. Η κλίση προσφέρει νέους τύπους της ίδιας λέξης και στη Ν.Ε δημιουργείται με τη χρήση επιθημάτων. 

5.1. Κλιτικά συστήματα
Η Ν.Ε. είναι γλώσσα με πλούσιο κλιτικό σύστημα το οποίο διακρίνεται σε: α) ονοματικό και β) ρηματικό κλιτικό σύστημα.Τα δύο συστήματα διακρίνονται σαφώς μορφολογικά. Δεν συμβαίνει το ίδιο και σε άλλες γλώσσες (π.χ. στην Κινεζική το τρίτο πρόσωπο του ρήματος είναι ουσιαστικό). Οι διαφορές των δύο συστημάτων στην Ελληνική κατά τον Μιrambel είναι οι ακόλουθες: α) γένος έχει μόνο το όνομα, β) ο πληθυντικός των ονομάτων έχει άλλα χαρακτηριστικά από τον πληθυντικό των ρημάτων, γ) το βασικό θέμα των ονομάτων παραμένει αναλοίωτο, ενώ των ρημάτων συχνά υφίσταται αλλοιώσεις και δ) στην κλίση των ονμάτων ο τόνος κατεβαίνει, ενώ στα ρήματα ανεβαίνει.

5.1.1. Ονοματικό κλιτικό σύστημα. 
5.1.1.1 Κριτήρια κατηγοριοποίησης και συστήματα ταξινόμησης
ΓΕΝΟΣ





Τριανταφυλλίδης (1941)

ΙΣΟΣΥΛΛΑΒΙΑ




Τσοπανάκης (1950)

ΚΑΤΑΛΗΞΕΙΣ
+σύστημα Α.Ε.

Κεσίσογλου (1964)

ΑΡΙΘΜΟΣ ΜΟΡΦΟΛΟΓΙΚΑ


Κουρμούλης (1969)
ΔΙΑΚΡΙΝΟΜΕΝΩΝ ΠΤΩΣΕΩΝ


Μπαμπινιώτης (1967)
Θεωρητικές προσεγγίσεις του ονοματικού κλιτικού συστήματος: Ruge (1969), Μαλικούτη (1970), Sotiropoulos (1972), Seiler (1975),  Θωμαδάκη (1994)

5.1.1.2. Παρατηρήσεις και προβληματισμοί επί του ονοματικού κλιτικού συστήματος

α) Αντίθεση : ΑΡΣΕΝ – ΘΗΛ.
Ο  Seiler δίνει έμφαση στο γένος και στη δίπτωτη κλίση (αρσ.- ς / θηλ – 0). Ο Κουρμούλης, αντίθετα, δίνει έμφαση στην τρίπτωτη κλίση εξαιτίας των λόγιων τύπων (π.χ. είσοδος).
β) Αντίθεση : ΟΥΔ – ΜΗ ΟΥΔ. (ΑΡΣΕΝ – ΘΗΛ).
 O Ruge υποστηρίζει την ύπαρξη δύο δυναμικών ( - u dynamic) που αντιστοιχεί στην τρίπτωτη κλίση και (- s dynamic) που αντιστοιχεί στη δίπτωτη κλίση.

γ) Αντίθεση : ΔΙΠΤΩΤΑ– ΤΡΙΠΤΩΤΑ
δ) Αντίθεση : ΙΣΟΣΥΛΛΑΒΙΑ – ΑΝΙΣΟΣΥΛΛΑΒΙΑ: Αντίθεση που εκφράζει τη φωνολογική και όχι τη μορφολογική δομή των λέξεων.

 5.1.1.3 Μορφοσυντακτικές κατηγορίες του ονόματος και μεταβλητές ιδιότητες

ΓΕΝΟΣ: {ΑΡΣΕΝ}-{ΘΗΛ}-{ΟΥΔ}. Η Θωμαδάκη (1994) προτείνει ως βασική την αντίθεση {ΘΗΛ} – {-ΘΗΛ}. Ο λόγιος χαρακτήρας ορισμένων θηλυκών τα υποτάσσει στο κλιτικό παράδειγμα των αρσενικών {-ΘΗΛ}. Η επίδραση του γένους είναι φανερή μόνο στη δίπτωτη κλίση. Το γένοςδεν επηρεάζει τις κλιτικές αντιθέσεις στον πληθυντικό αριθμό. Γενικά, η γραμματική κατηγορία του γένους μόνο εν μέρει πρέπει να λαμβάνεται υπόψη στην κατηγοριοποίηση του Ν.Ε ονόματος.

ΑΡΙΘ.: {ΕΝΙΚ}-{ΠΛΗΘ}. Στον ενικό αριθμό παρατηρούμε διαφορετικές καταλήξεις στα τρία γένη. Ενοποιητική τάση παρατηρούμε στον πληθυντικό (κοινές καταλήξεις :-es, -on)

ΠΤΩΣΗ {ΟΝΟΜ}-{ΓΕΝ}
Βασική είναι η αντίθεση {ΟΝΟΜ}-{ΓΕΝ}διότι ΟΝ=ΑΙΤ (η μητέρα=την μητέρα) και ΓΕΝ=ΑΙΤ (του πατέρα=τον πατέρα}. Η {ΑΙΤ} σχηματίζεται χωρίς ιδιαίτερο κλιτικό επίθημα.Εύκολα μαθαίνεται από το παιδί.{ΚΛΗΤ}: Τα ονόματα της Ν.Ε. δεν σχηματίζουν ιδιαίτερο τύπο στην κλητική. 

5.1.1.4. Προσδιορισμός κλιτικών επιθημάτων

Κλιτικά επιθήματα. Καθορισμός του κλιτικού επιθήματος με βάση τις δομικές του ιδιότητες ως μορφήματος, αλλά και τις αρχές της οικονομίας και της ερμηνευτικής επάρκειας. Μικρός αριθμός κλιτικών επιθημάτων στη Ν.Ε.
Προβλήματα: α) Καθορισμός κλιτικού επιθήματος ονομ. Εν.
patera-s               Κλιτικό επίθημα –ς με ευρύτητα κατανομής σε όλα τα αρσενικά
anrθopo-s           Η παρουσία / απουσία –ς εκφράζει την αντίθεση {ΟΝΟΜ}-{ΟΝΟΜ}
nafti-s
 στη δίπτωτη κλίση και την αντίθεση {ΟΝΟΜ}-{ΓΕΝ} στην τρίπτωτη.
pater-as             Διαφορετικά κλιτικά επιθήματα –ας, -ος, -ης.
anrθop-os          Πολύπλοκη, μη οικονομική περιγραφή 

naft-is
5.1.1.5. Καθορισμός θέματος

Θέμα: Θεματικό μόρφημα, φορέας της λεξικής σημασίας, η βάση πάνω στην οποία προστίθενται τα κλιτικά μορφήματα. Τα κριτήρια καθορισμού του θέματος ποικίλλουν στις διάφορες περιγραφές του ονοματικού κλιτικού συστήματος (θέμα- κατάληξη, ισοσυλλαβία-ανισοσυλλαβία) Πρέπει να λαμβάνονται υπόψη :

α) Η εμφάνιση του ίδιου θέματος στους κλιτικούς αλλά και στους παράγωγους τύπους.
β) Το αίτημα για οικονομική περιγραφή.

γ) Τα θεματικά αλλόμορφα. Με τον τρόπο αυτό ξεπερνιέται η αντίθεση ισοσύλλαβα-ανισοσύλλαβα. Το θέμα εμφανίζει δύο θεματικά αλλόμορφα. π.χ. /mama-/ - / mamaδ-/.

δ) Στον καθορισμό του θέματος σημαντικό ρόλο παίζει το θεματικό φωνήεν : το ληκτικό φωνήεν του θέματος. π.χ. /pater/- {+/a/}.Το θεματικό φωνήεν είναι στοιχείο της κλίσης και έχει γενικευμένη κατανομή. Καταγράφεται στο λήμμα του θέματος ως ιδιαίτερο διακριτικό χαρακτηριστικό κάθε ονόματος. 
6. Κατηγοριοποίηση του Νεοελληνικού ονόματος
6. 1. Εισαγωγικά-πρώτες προσπάθειες κατηγοριοποίησης.

Η πρώτη προσπάθεια κατηγοριοποίησης των ονομάτων της Αρχαίας Ελληνικής ανάγεται ήδη στον 2ο μ.Χ. αιώνα. Ο Ηρωδιανός στο έργο του « Περί Κλίσεως» επιχειρεί με τρόπο καθαρά εμπειρικό να κατατάξει τα ονόματα σύμφωνα με την αλφαβητική σειρά των καταλήξεων της ονομαστικής (-ας, -ης, -ις, -ος, -ους, -ως).Το αποτέλεσμα ήταν 32 υποδιαιρέσεις για τα αρσενικά, 10 για τα θηλυκά και 4 για τα ουδέτερα.


Ο Θεοδόσιος ο Αλεξανδρινός (5ος μ.Χ. αιώνας) δημιουργεί 35 υποδιαιρέσεις για τα αρσενικά, 12 για τα θηλυκά και 9 για τα ουδέτερα. Οι Βυζαντινοί ακολουθούν στην αρχή το ίδιο σύστημα και, αργότερα, το συμπυκνώνουν καταλήγοντας, στο τέλος της βυζαντινής εποχής σε ένα σύστημα 10 κλίσεων.


Κατά την Αναγέννηση, η κατάταξη του Κ. Λάσκαρη στη «Γραμματική» του  (Βενετία 1495) ακολουθεί το σύστημα των 10 κλίσεων των Βυζαντινών που στηρίζεται στην ισοσυλλαβία και ανισοσυλλαβία των ονομάτων: 5 κλίσεις για τα ασυναίρετα και 5 κλίσεις για τα συνηρημένα. Η γραμματική του  Θ. Γαζή (Βενετία 1525) και οι μεταγενέστερες γραμματικές των Σ. Κομητά  (1828)και Κ. Κούμα (1845) ακολουθούν το παραδεδομένο σχήμα του Λάσκαρη. Ένα διαφορετικό σύστημα τριών κλίσεων προτείνει ο Γ. Γεννάδιος στη  «Γραμματική» του (1857) επηρεασμένος από την κατηγοριοποίηση που είχαν ακολουθήσει ξένοι  γραμματικοί (J.Weller von Molsdorff 1602-1664).

Η κατηγοριοποίηση του νεοελληνικού ονόματος πέρασε κι αυτή από διάφορες προτάσεις και σχήματα. Συγκεκριμένα, ο Ν. Σοφιανός (πρώτη νεοελληνική γραμματική- μέσα 16ου αιώνα) διακρίνει 7 κλίσεις, ο S. Portius (1638) 6 κλίσεις και ο Κ. Σπανός (1749) ακολουθεί τη διαίρεση της αρχαίας περιορίζοντας όμως τις κλίσεις από 10 σε 5. Ο G. Germano (1622), με πιο συστηματικό τρόπο, κατατάσσει τα ονόματα σε 4 κλίσεις, ακολουθώντας εν μέρει τον Σοφιανό και τον Portius. Οι γραμματικές του 19ου αιώνα ακολουθούν το παράδειγμα της Αρχαίας Ελληνικής και κατηγοριοποιούν τα  νεοελληνικά ονόματα σε 3 βασικές κλίσεις χωρίς όμως σαφή κριτήρια (γραμματικές του Γ, Χρυσοβέργη, του Α. Βλάχου, του W. Da  Fonsia, και του Mellanch). Προς το τέλος του19ου αιώνα επιχειρείται από τον Γερμανό γλωσσολόγο A. Thumb μια επιστημονικότερη συστηματοποίηση της κλίσης του νεοελληνικού ονόματος με βάση το γένος. Την κατηγοριοποίηση αυτή ακολουθούν οι Pernot, Mirambel, Ροντάκης, Οικονόμου, Θωμόπουλος και Τριανταφυλλίδης. Μια διαφορετική κατηγοριοποίηση σε 2 κλίσεις εισηγείται ο Μ. Φιλήντας στην αξιοπρόσεκτη γραμματική του (1907), με βάση την ισοσυλλαβία και την ανισοσυλλαβία των ονομάτων. Την πρόταση αυτή ακολουθούν αργότερα και οι Π. Βλαστός και Η. Βουτιερίδης. 

Συμπερασματικά, μπορούμε να επισημάνουμε την ακόλουθη εξελικτική πορεία της κατηγοριοποίησης του νεοελληνικού ονόματος: στην αρχή βασίστηκε σε  καθαρά εμπειρικά κριτήρια δημιουργώντας ένα πολύ μεγάλο αριθμό κλίσεων, συνέχισε με πιο συστηματικό και επιστημονικό τρόπο περιορίζοντας τον αριθμό των κλίσεων σε 10 και, τέλος, κατέληξε στο περιορισμένο αριθμητικά σύστημα των 3 κλίσεων.

6. 2. Νεότερες προσπάθειες.

Οι νεότερες προτάσεις κατηγοριοποίησης είναι δυνατόν να χωρισθούν στις καθαρά θεωρητικές και σ’ αυτές που έχουν στόχο διδακτικό. Στις πρώτες ανήκουν οι εργασίες του Ruge (1969), της  Μαλικούτη (1970), του  Sotiropoulos (1972), της Θωμαδάκη (1994),καθώς και τα άρθρα των Seiler (1958), Κουρμούλη (1964) και Μπαμπινιώτη (1980, 1982). Στις δεύτερες, ανήκουν η γνωστή γραμματική του Τριανταφυλλίδη (1941), και οι προτάσεις των Τσοπανάκη (1948,1950), Κεσίσογλου (1964) και Κουρμούλη-Μπαμπινιώτη (1964, 1967). Οι παραπάνω ερευνητές προσπαθούν να κατατάξουν τα ονόματα της Νέας Ελληνικής βασιζόμενοι σε διάφορα κριτήρια (γένος, ισοσυλλαβία, κατάληξη, αριθμός των μορφολογικά διακρινόμενων πτώσεων).
6.2.1. Σύστημα Τριανταφυλλίδη

Ο Τριανταφυλλίδης στη γραμματική του (1941), η οποία με μερικές διαφοροποιήσεις κάλυπτε για περίπου μισό αιώνα τις εκπαιδευτικές ανάγκες, κατηγοριοποιεί το όνομα με βάση το γένος σε 3 κλίσεις: 1η κλίση αρσενικά, 2η κλίση θηλυκά και 3η κλίση ουδέτερα. Για να δείξει τις κλιτικές ιδιορρυθμίες των ονομάτων (ισοσυλλαβία, ανισοσυλλαβία, ποικιλία καταλήξεων) προχώρησε σε ένα ιδιαίτερα πολύπλοκο σύστημα, εισάγοντας την υποδιαίρεση των κλίσεων σε τάξεις (2 για την 1η κλίση και 2 για την 3η κλίση) και σε κατηγορίες (7 κατηγορίες για την 1η κλίση, 6 για τη 2η και 6 για την 3η).Οι υποκατηγοριοποιήσεις αυτές δεν παρουσιάζουν αρμονική κατανομή. Έτσι, στην 1η κλίση η β΄ τάξη έχει μια κατηγορία, καθιστώντας περιττή τη διάκριση τάξης και κατηγορίας. Στη 2η κλίση δεν υπάρχει καθόλου τάξη. Πιο αρμονική εικόνα παρουσιάζει μόνο η 3η κλίση με δύο τάξεις (ισοσύλλαβα-ανισοσύλλαβα) και τρεις κατηγορίες για κάθε τάξη. Η συνολική εικόνα που παρουσιάζει το σύστημα του Τριανταφυλλίδη είναι: 3 κλίσεις, 4 τάξεις και 19 κατηγορίες. Η πολυπλοκότητα αυτή δημιουργεί μεγάλες δυσκολίες τόσο στη διδασκαλία του, όσο και στην κατανόηση και την  απομνημόνευσή του.  


Παρόλα αυτά, η προσφορά του Τριανταφυλλίδη στη γλωσσολογία γενικά και στον δημοτικισμό ειδικότερα υπήρξε μεγάλη. Η έλλειψη όμως διδακτικής πείρας του στέρησε τη δυνατότητα μιας πιο οικονομικής περιγραφής του ονόματος. Η γραμματική Τριανταφυλλίδη για την εποχή της υπήρξε σταθμός στη διδασκαλία της νεοελληνικής γλώσσας. Ο ρυθμιστικός της όμως χαρακτήρας, ο αποκλεισμός λέξεων λόγιας προέλευσης και η χρήση διαχρονικών κριτηρίων ( π.χ. η χρήση όρων όπως : αρχαιόκλιτα , ιδιόκλιτα) δεν συμβάλλει στη αποτύπωση και την περιγραφή της γλωσσικής πραγματικότητας, ούτε της τότε εποχής, και φυσικά, πολύ περισσότερο της σημερινής. Σχηματικά το σύστημα Τριανταφυλλίδη παρουσιάζει την ακόλουθη εικόνα:
Κλίση ονομάτων (σύστημα Τριανταφυλλίδη)


                1η κλίση: αρσενικά             2η κλίση: θηλυκά           3η κλίση ουδέτερα


               α΄ τάξη
β΄ τάξη       
(δεν υπάρχει τάξη)       α΄ τάξη
β΄ τάξη     

6 κατηγορίες      1 κατηγορία     6 κατηγορίες              3 κατηγ.            3 κατηγ.


1η     2η       3η     4η       5η     6η       1η     2η    3η    4η    5η    6η     1η     2η    3η     1η    2η   3η  


πα     ψω-     ναύ-   φούρ-   κα-    παπ-    θα-   ψυ-    δύ-  Φρό- εγκύ-  αλε-  πεύ- παι-  έδα-  κύ-  γρά- κρα

τέ-    μας       της    ναρης    φές   πούς    λασ-  χή     να-  σω    κλιος  πού   κο     δί     φος   μα   ψιμο  σί

ρας                                                           σα              μη


δρόμος

6.2.2. Σύστημα  Α. Τσοπανάκη

Το σύστημα του Τσοπανάκη προτάθηκε για πρώτη φορά το 1948 και αργότερα, σε μια πιο συνοπτική μορφή, το 1965 και 1994. Απορρίπτει το γένος ως βασικό παράγοντα της κατηγοριοποίησης και στηρίζεται στην ισοσυλλαβία-ανισοσυλλαβία των ονομάτων και στο είδος της κατάληξης. 


Ο Τσοπανάκης διαπιστώνει ότι  η ισοσυλλαβία- ανισοσυλλαβία χαρακτηρίζει τα ονόματα τόσο της Αρχαίας όσο και της Νέας Ελληνικής και τονίζει τον καθοριστικό ρόλο των καταλήξεων στο ονοματικό κλιτικό σύστημα. Οι καταλήξεις των ονομάτων παρουσιάζουν άλλοτε ομοιότητες (πατέρα-ς, ναύτη-ς, πατέρα-ο, ναύτη-ο) και άλλοτε διαφορές (δάσ-ους, κρέ-ατος). Αν οι ομοιότητες των καταλήξεων είναι περισσότερες από τις διαφορές και παράλληλα αγνοούν τον παράγοντα του γένους, τότε «πρέπει να αποφασίσουμε», τονίζει ο Τσοπανάκης, «να μη θεωρήσουμε το γένος ως βάση για τη συστηματοποίηση της κλίσης. Αν πάλι, οι διαφορές των καταλήξεων είναι περισσότερες και οι καταλήξεις είναι συνήθως ξεχωριστές για το κάθε γένος, τότε, φυσικά, θα φανεί ότι το γένος πρέπει να αποτελέσει τη βάση για τη διαίρεση του κλιτικού συστήματος». Οι έρευνές του τον οδηγούν στο συμπέρασμα ότι οι ομοιότητες των καταλήξεων είναι περισσότερες, ασύνδετες με το γένος και, επομένως, πρέπει να στηριχθεί στον παράγοντα της κατάληξης. Επισημαίνει, βέβαια, ότι το γένος είναι μια γραμματική κατηγορία που εκφράζεται με συγκεκριμένες καταλήξεις σε ορισμένες πτώσεις (κυρίως στην ονομαστική ενικού). Η τάση αυτή όμως, δεν υπερτερεί της ενοποιητικής μορφής που παρουσιάζουν οι καταλήξεις άσχετα από το γένος οπλιτ-ών, θαλασσ-ών, ξύλ-ων). 


Η κατάληξη του νεοελληνικού ονόματος, κατά τον Τσοπανάκη, βρίσκεται με βάση τη μεταβολή της γενικής πτώσης στον ενικό αριθμό και την ονομαστική του πληθυντικού, η οποία πρέπει να δίνεται πάντα μαζί με την ονομαστική του ενικού. Οι καταλήξεις της ονομαστικής  τον πληθυντικού των αρσενικών και θηλυκών είναι: -ες, -δες, -άδες, -ηδες, -ήδες, -οι, -ες. Έτσι βρίσκουμε ονόματα αρσενικά και θηλυκά: 


Ισοσύλλαβα:  κόρ-ες, κόρ-η, χώρ-ες, χώρ-α


Ανισοσύλλαβα:  οκάδ-ες, οκ-ά


Μεικτά: δυνάμ-εις, δύναμ-η

Η ονομαστική πληθυντικού των ουδετέρων λήγει σε : -α, -τα, -ατα, -η και επομένως έχουμε:



Ισοσύλλαβα: βουν-ά, βουν-ό



Ανισοσύλλαβα: οξέ-α, οξ-ύ, γραψίμ-ατα, γράψιμ-ο

Το σύστημα Τσοπανάκη ταξινομεί τα ονόματα σε 6 κλίσεις, ομάδες δηλαδή ονομάτων που έχουν κοινά στοιχεία και σχηματίζουν τις πτώσεις τους κατά τον ίδιο περίπου τρόπο.


           Κλίση ονομάτων (σύστημα Τσοπανάκη)



1η κλίση         2η κλίση           3η κλίση            4η κλίση          5η κλίση             6η κλίση

αρσενικά σε
αρσ. και θηλ.      αρς. σε -ς, -ης       ουδ, ανισοσύλλαβα    αρς. σε –έας,       ουδ. σε -ος

-ας και -ης
σε -ος και 
-ας και θηλ. σε       σε -ς, -ον, -ο, -α        -ης και θηλ. σε

και θηλυκά 
ουδέτερα 
-α, -ού, -έ                                                  -η.

σε -α, -η, -ω
σε -ο, -ι

ανισοσύλλαβα

ισοσύλλαβα

Η πρακτική –διδακτική αποτελεσματικότητα του συστήματος και το παραδεδομένο σύστημα των τριών κλίσεων της Αρχαίας Ελληνικής οδήγησαν τον Τσοπανάκη στον περιορισμό των  κλίσεων . Έτσι το σύστημα των 6 κλίσεων τροποποιείται σε ένα οικονομικότερο  3 κλίσεων. Υπέταξε δηλαδή τα ανισοσύλλαβα ουδέτερα της 4ης κλίσης στη 3η, τα «μεικτά» της 5ης κλίσης ως υποδιαίρεση της 1ης και τα ουδέτερα σε –ος της 6ης κλίσης στην 2η μαζί με τα ουδέτερα σε –ο, -ι ως ιδιαίτερη κατηγορία (αρχαιόκλιτα ισοσύλλαβα). Το σύστημα Τσοπανάκη παρουσιάζει την ακόλουθη τελική μορφή:



1η κλίση
2η κλίση
3η κλίση

(ισοσύλλαβα)
(ισοσύλλαβα)
(ανισοσύλλαβα)


αρσ. σε -ας, -ης
αρσ. και θηλ. σε -ος
αρσ. σε -ης, -ς, -ας

θηλ. σε -α, -η, -ω
ουδ. σε -ο και -ι
θηλ. σε -α, -ού, -ά

αρσ. σε -έας
ουδ. σε -ος
ουδ. σε -μα, -ιμο, -ας, -ος, -ον

θηλ. σε –(σ)η με 

        μερική ανισοσυλλαβία
Η κατάταξη των ονομάτων από τον Τσοπανάκη είναι σαφώς πιο οικονομική από εκείνη του Τριανταφυλλίδη. Στερείται, όμως μορφολογικών κανόνων τους οποίους βρίσκουμε σε σύγχρονες μελέτες. Ενώ επισημαίνεται η διάκριση αρσενικού-θηλυκού (ονομ.: παρουσία/ απουσία –ς. γενική: απουσία/ παρουσία –ς  π.χ. πατέρα-ς /μητέρ-ο και πατέρα-ο/ μητέρα-ς), η κατηγοριοποίηση με βάση τις καταλήξεις συσκοτίζει την παραπάνω διάκριση(π.χ. πατέρ-ας, νικητ-ής, θάλασσ-α. ψυχ-ή).

Η δεύτερη έκδοση (1994) της Νεοελληνικής Γραμματικής του Τσοπανάκη δεν αξιοποιεί τα νεότερα επιστημονικά δεδομένα και, ειδικότερα, τις μελέτες που αφορούν στη Νέα Ελληνική. Πρέπει, όμως να της αναγνωρίσουμε έναν στόχο περιγραφικό. Προσπαθεί δηλαδή να περιγράψει  την κοινή νεοελληνική ( λειτουργικά και ιστορικά) με τις διτυπίες της, τον λόγιο πλούτο και τη δημοτική παράδοση. 

6. 2.3. Σύστημα  Ι. Κεσίσογλου


Ο Κεσίσογλου θεωρεί ότι πρέπει να διατηρηθεί το σύστημα της Αρχαίας Ελληνικής, των τριών δηλαδή κλίσεων, με κατάλληλες προσαρμογές για τη Νέα Ελληνική, διότι η μη απομάκρυνση από τα γνωστά πρότυπα θα βοηθήσει τον μαθητή στην κατανόηση των δύο κλιτικών συστημάτων: της Αρχαίας και της Νέας Ελληνικής. Ως βάση για τη συστηματοποίησή του θέτει την ονομαστική του ενικού και την ισοσυλλαβία- ανισοσυλλαβία των ονομάτων. Το πλαίσιο καθορίζεται με βάση το σύστημα της Αρχαίας Ελληνικής όπου έχουμε τις γνωστές  τρεις κλίσεις:

     

1η κλίση: αρσ. σε –ας και –ης και θηλ. σε –α και –η



2η κλίση: αρσ. και θηλ. σε –ος και ουδ. σε –ον



3η κλίση: ονόματα και των τριών γενών με ποικιλία καταλήξεων.

Στο νεοελληνικό όνομα έχουμε κατά τον Κεσίσογλου τρεις πάλι κλίσεις, όπου η 1η εμπλουτίζεται με  αρσενικά σε –ας και –ης και θηλυκά σε –α και –η που είναι καθαρά νεοελληνικά (π.χ. φούρναρ-ης) ή μεταπλάσθηκαν από την Αρχαία Ελληνική (πατήρ/ πατέρ-ας), με τα «αρχαιόκλιτα» (π.χ. δύναμη, πρέσβης) και με τα αρσενικά και θηλυκά σε –ους/-ού, -ές/-έ (π.χ. παππ-ούς, αλεπ-ού, καναπ-ές, νεν-έ) χωρίς όμως σαφή κριτήρια. Η 2η κλίση παραμένει ίδια με την αντίστοιχη της αρχαίας, ενώ η 3η κλίση περιλαμβάνει μόνο ουδέτερα με ποικιλία καταλήξεων. Σχηματικά το σύστημα Κεσίσογλου παρουσιάζει την ακόλουθη μορφή:


Κλίση ονομάτων (σύστημα Κεσίσογλου)


         1η κλίση
         2η κλίση
       3η κλίση


        αρσ. σε -ας  και -ης                              αρς. και θηλ. σε –ος 
   ουδέτερα

        θηλ. σε -α και –η
ουδ. σε –ο και –ι 


(ελάχιστα σε-υ)


(δρόμ-ος, εγκύκλι-ος


βουν-ό)

ισοσύλλαβα   ανισοσύλλαβα  αρχαιόκλιτα                                         ισοσύλλαβα        ανισοσύλλαβα

(πατέρ-ας      (ψωμ-άς
(δύναμ-η)
σε -ος
σε –ι, -ας, -ον,

 νικητ-ής        οκ-ά)                                                                             (μέρ-ος)                 -ο, -ύ. 

 ώρ-α
(κύμ-α, κρέ-ας,

ζάχαρ-η)
 οξ-ύ, γράψιμ-ο)

6.2.4. Σύστημα Ι. Κουρμούλη - Γ. Μπαμπινιώτη


Με συστηματικότερα κριτήρια προτείνεται από τον Κουρμούλη αρχικά (1964, 1968) και αργότερα από τους Μπαμπινιώτη- Κοντό (1967) η κατηγοριοποίηση του νεοελληνικού ονόματος με βάση τον αριθμό των μορφολογικά διακρινόμενων πτώσεων. Τα ονόματα διακρίνονται σε δικατάληκτα (δίπτωτα), τρικατάληκτα (τρίπτωτα) και μεικτά. Τα δικατάληκτα έχουν δύο μορφολογικά διακρινόμενες πτώσεις: ονομαστική-γενική (π.χ. πατέρα-ς, πατέρα-ο, μητέρα-ο, μητέρα-ς). Τα τρικατάληκτα έχουν τρεις διαφορετικές καταλήξεις για τις τρεις πτώσεις: ονομαστική, γενική, αιτιατική (π.χ. δρόμο-ς, δρόμ-ου, δρόμο-ο), ενώ τα μεικτά δεν έχουν τον ίδιο αριθμό μορφολογικά διακρινόμενων πτώσεων για το ενικό και τον πληθυντικό (π.χ. πόλις, κυβέρνησις). Το γένος, πιστεύει ο Κουρμούλης, δεν διέπει το πτωτικό σύστημα του ονόματος στον ίδιο βαθμό. Ενώ τα δίπτωτα ρυθμίζονται από το γένος, ισχύει δηλαδή η αντίθεση αρσενικό: θηλυκό: ουδέτερο, κυρίως στον ενικό, και  η αντίθεση ουδέτερο: μη ουδέτερο στον πληθυντικό, στα τρίπτωτα η διάκριση του γένους δεν είναι καθοριστική (π.χ. είσοδο-ς, άνθρωπο-ς ). Η τρίπτωτη κλίση, κατά τον Κουρμούλη, είναι περισσότερο διαδομένη στη Νέα Ελληνική λόγω του μεγάλου αριθμού θηλυκών ονομάτων σε –ος, που προέρχονται από τη λόγια παράδοση (θηλ. επαγγελματικά π.χ. φιλόλογος, ηθοποιός, παιδαγωγός ή άλλα θηλυκά προσηγορικά π.χ. εγκύκλιος, άβυσσος, έρημος ). Η επίδραση της λόγιας παράδοσης περιόρισε έτσι τον καθοριστικό ρόλο του γένους στην εξέλιξη του ονοματικού κλιτικού συστήματος. Συνεπώς, το γένος ως παράγοντας διάκρισης του νεοελληνικού ονόματος υπάγεται στην κατηγορία της πτώσης.


Ο Γ. Μπαμπινιώτης (1980, 1982) με βάση το σύστημα Κουρμούλη, υποστηρίζει ένα οικονομικότερο σύστημα δύο κλίσεων (δίπτωτα: τρίπτωτα), μέσα από το οποίο κατανοούνται ευκολότερα οι κανονικότητες της δομής του νεοελληνικού ονόματος. Η κατηγοριοποίηση με βάση το γένος πιστεύει ότι «ανταποκρίνεται σε μια διαχρονική θεώρηση του ονόματος». Στο ονοματικό κλιτικό σύστημα επισημαίνει την παρουσία δύο θεματικών αλλόμορφων, ενός φωνηεντόληκτου (πατέρα-ς) και ενός συμφωνόληκτου (πατέρ-ες).

Το σύστημα Μπαμπινιώτη παρουσιάζει την ακόλουθη μορφή:

Δικατάληκτα (δίπτωτα)

1. πατέρα-ς
    ναύτη-ς
    μητέρα- ø            κόρη- ø
       γράμμα- ø
2. πατέρα-ø
    ναύτη- ø
    μητέρα-ς
κόρη-ς
γράμματ-ος

1. πατέρ-ες
ναύτ-ες
μητέρ-ες
κόρ-ες
γράμματ-α

2. πατέρ-ων
ναυτ-ών
μητέρ-ων
κορ-ών
γραμμάτ-ων


Τρικατάληκτα (τρίπτωτα)

1. άνθρωπο-ς
είσοδο-ς

2. ανθρώπ-ου
εισόδ-ου

3. άνθρωπο- ø
είσοδο- ø
1. άνθρωπ-οι
είσοδ-οι

2. ανθρώπ-ων
εισόδ-ων

3. ανθρώπ-ους
εισόδ-ους

 Η δυναμική μεταδόμηση του συστήματος είναι χαρακτηριστικό κάθε συγχρονίας. Στον χώρο του ονόματος διαπιστώνεται (Μπαμπινιώτης 1982) η μεταδόμηση των παλαιών τριτόκλιτων (π.χ. πόλις-πόλη). Τα ονόματα αυτά που χαρακτηρίζαμε ως μεικτά (τρίπτωτα στον ενικό και δίπτωτα στον πληθυντικό) εξελίχθηκαν σ’ ένα ενιαίο σύστημα και υπάγονται κανονικά στη δίπτωτη κλίση. Είχαμε επομένως ένα ασύμμετρο σύστημα:


 -is
-is

3
-eos
-eon
2


-i
-is
το οποίο μεταδομήθηκε σ’ ένα συμμετρικό με δύο μορφολογικά διακρινόμενες πτώσεις, τόσο στον ενικό, όσο και στον πληθυντικό (ισόπτωτος αριθμός):


-is
-is


3
-eos/ -is
-eon
2


-i
-is
                Η γενική των ονομάτων αυτών χαρακτηρίζεται από διτυπία. Η κατάληξη –eos στηρίζεται από την περιττοσύλλαβη γενική πληθυντικού –eos, δηλώνοντας έτσι μια οριζόντια συμμετρία: –eos, –eon.. Η κατάληξη –i δημιουργεί  ισοσυλλαβία, σταθεροποίηση του τόνου και επιτυγχάνει μια κατακόρυφη συμμετρία στον ενικό αριθμό:



πόλι / η



πόλης




πόλι / η

6.2.5. Άλλες θεωρητικές προσεγγίσεις της ταξινόμησης των ονομάτων

Ο  Ruge στη θεωρητική εργασία του (1969) επισημαίνει στο ονοματικό κλιτικό σύστημα την ύπαρξη δύο «δυναμικών» με αντιθετικό χαρακτήρα: τη δυναμική με χαρακτηριστικό το μορφικό στοιχείο –ου της γενικής ενικού ( u dynamic) που βοήθησε στη διατήρηση της τρίπτωτης κλίσης και τη δυναμική με χαρακτηριστικό μόρφημα –ς (-ς dynamic) που διαφοροποιεί το αρσενικό από το θηλυκό και χαρακτηρίζει τη δίπτωτη κλίση. Η διάκριση των ονομάτων, κατά τον Ruge, γίνεται με βάση την αντίθεση: ουδέτερα-μη ουδέτερα και τον περαιτέρω χωρισμό των μη ουδετέρων σε αρσενικά και θηλυκά. 

Η κατάταξη των ονομάτων κατά τον Sotiropoylos (1972) βασίζεται στο δομικό πρότυπο «Στοιχείο και διάταξη» και λαμβάνει υπ’ όψιν το κριτήριο του γένους και τον αριθμό των πτώσεων. 

Η διδακτορική διατριβή της Μαλικούτη (1970) αναλύει με βάση τη γενετική μετασχηματιστική γραμματική διτυπίες που οφείλονται στη συνύπαρξη της δημοτικής και της καθαρεύουσας.

Η  πιο πρόσφατη διδακτορική διατριβή της Θωμαδάκη (1994) εξετάζει το νεοελληνικό κλιτικό σύστημα στηριζόμενη στο πρότυπο της Λεξικής Μορφολογίας. Προσδιορίζει το σύστημα των κλιτικών αντιθέσεων σχολιάζοντας τόσο τη διάκριση διπτώτων-τριπτώτων, όσο και τις μορφοσυντακτικές κατηγορίες της πτώσης, του γένους και του αριθμού. Κεντρικά σημεία της περιγραφής της αποτελούν η ανάλυση του σταθερού λεξικού και ο προσδιορισμός των στοιχείων του (θεματικά μορφήματα- μορφήματα κλιτικά και παραγωγικά-κλιτικά προσφύματα). Ιδιαίτερα επισημαίνονται τα ιδιοσυγκρατικά χαρακτηριστικά του νεοελληνικού ονόματος (θεματικό φωνήεν- μορφολογικά αλλόμορφα του θέματος).
 Η Ράλλη (2005) λαμβάνοντας υπόψη τη συστηματική αλλομορφική ποικιλίατων θεμάτων και τη μορφή του συνόλου των κλιτικών επιθημάτων κατηγοριοποιεί το όνοαμ σε οκτώ κλιτικές τάξεις:

Κλιτική τάξη 1: αρσενικά-θηλυκά χωρίς αλλομορφική ποικιλία (π.χ. ο άνθρωπος, η 



ψήφος)
Κλιτική τάξη 2: αρσενικά με αλλομορφική ποικιλία (π.χ. ο ταμία-ς/οι ταμί-ες,  ο 



μπακάλη-ς/οι μπακάληδ-ες)
Κλιτική τάξη 3: θηλυκά με αλλομορφική ποικιλία (π.χ. η μητέρα-ø/οι μητέρ-ες,  η 



αλεπού- ø/οι αλεπούδ-ες)

Κλιτική τάξη 4: θηλυκά με γενική σε-ης/ –εως, ονομ. πληθ. εις και γεν –έων (π.χ. η 


πόλη/-ης/-εως, - εις/-εων)
Κλιτικές τάξεις 5,6,7: ουδέτερα χωρίς αλλομορφία αλλά με διαφορά στην κλίση. 

(π.χ. βουν-ό, σπίτ-ι, κράτ-ος)
Κλιτική τάξη 8: ουδέτερα με αλλομορφική ποικιλία (π.χ. σώμα- ø/σώματ-α)

Ο Mackridge (1985) κατηγοριοποιεί σε τρεις κατηγορίες: η α΄ περιλαμβάνει ονόματα με δύο τύπους στον ενικό και πληθυντικό (δίπτωτα) , με κοινές καταλήξεις στον πληθυντικό. Υποδιαιρούνται σε αρσενικά (ππ.χ. ο πατέρας/ οι πατέρες) και θηλυκά (π.χ. η μητέρα/οι μητέρες). Η β΄κατηγορία περιλαμβάνει ονόματα με γενική σε –ου. Υποδιαιρείται σε σε αρσενικά (και λίγα θηλυκά) και ουδέτερα (ο άνθρωπος, η οδός, το δωμάτιο). Η γ΄κατηγορία είναι συλλογή ανομοιογενών ομάδων από ουδέτερα ουσιαστικά ισοσύλλαβα (π.χ. το έδαφος/εδάφους) και ανισοσύλλαβα (π.χ. το όνομα/ονόματος). 
7. Παραγωγή: Είναι η διαδικασία σχηματισμού νέων λέξεων με την προσθήκη στο θέμα παραγωγικών στοιχείων, των προσφυμάτων. Διακρίνεται σε: α) προσφυματική (με τη χρήση προθήματος ή επιθήματος) και β) συμφυματική ( με τη ψρήση ψευδοπροθήματος ή ψευδοεπιθήματος) Διάκριση προθημάτων/ψευδοπροθημάτων και επιθημάτων/ψευδοεπιθημάτων: Τα πρώτα δεν μεταβάλλουν τη γραμματική κατηγορία του θέματος και δεν προκαλούν μορφολογικές ή φωνολογικές μεταβολές. Π.χ. πρόεδρος/αντι-πρόεδρος. Τα δεύτερα, αντίθετα, προκαλούν αλλαγή στη γραμματική κατηγορία και μορφολογικές ή φωνολογικές μεταβολές. Π.χ. χτίζω/χτίστης. Αντιπαραδείγματα: πρόσωπο/εκπροσωπώ, άμμος/αμμουδιά.Ο ρόλος της παραγωγής στον εμπλουτισμό του Ν.Ε. λεξιλογίου είναι σημαντικός. Συμβάλλει στην εμφάνιση ποικίλων σημασιών, στην ευλυγισία της έκφρασης και στην ενότητα του λεξιλογίου εξαιτίας του σχηματισμου λεξιλογικών σειρών. 
7.1. Προσφυματική παραγωγή 
7.1.1. Προθηματικά παράγωγα. Δημιουργούνται με τα κληρονομημένα από την Αρχαία Ελληνική προθήματα α-, δυσ-, ευ- και το νεοελληνικό ξε-. Επίσης με τις προθέσεις της αρχαίας (ανά, κατά, παρά, επί, αντί, υπό, υπέρ, μετά, περί, προς, συν, εις, εν, εκ, δια, από, προ) οι οποίες σήμερα εμφανίζονται ως δεσμευμένα μορφήματα και η σημασία τους δεν είναι σαφής και σταθερή. Τα αρχαιοπρεπή προθήματα δεν συνδυάζονται με βάσης δημοτικής προέλευσης (υποπίπτω *υποπέφτω), όπως και το νεοελληνικό ξε- δεν συνυπάρχει με βάση λόγια (ξεκόβω *ξεκόπτω)
Αλλομορφία προθημάτων. Τα προθήματα παρουσιάζονται συχνά με διαφορετικές μορφές φωνολογικά καθορισμένες. Π.χ. εκ-λέγω, εξ-απολύω (/εκ-/ +σύμφωνο, /εξ-+/φωνήεν)
7.1.2. Επιθηματικά παράγωγα Νέες λέξεις δημιουργούνται με τη σύναψη ποικίλων επιθημάτων με θέματα ουσιαστικών, επιθέτων, ρημάτων. Η  Ν.Ε. εμφανίζει πλούτο επιθημάτων και επομένως πλούτο νέων λέξεων-σημασιών που δημιουργήθηκαν σε διαφορετικές στιγμές στη διαχρονία της Ν.Ε. (π.χ. με το θέμα: σκότ-+πλήθος επιθημάτων όπως:  –άδι, ερός, -εινός, -ερός, -ούρα, -ώνω κ.λ.π. δημιουργήθηκαν 25 παράγωγες λέξεις που φέρουν τις εξής σημασίες: α)κυριολεκτική,  της σκοτεινιάς (σκοτάδι), β) μεταφορική, της ανησυχίας (σκοτούρα, σκοτίζω) και γ) της αφαίρεσης της ζωής (σκοτώνω=ρίχνω κάποιον στο σκοτάδι). Συχνά είναι αδιαφανής η προέλευση των παραγώγων λέξεων π.χ. κλέφτης<κλέπτης<κλέπτω και όχι<κλέβω.
7.1.2.1. Κατηγορίες επιθημάτων

Α. Επιθήματα που παράγουν ουσιαστικά. Αποτελούν τη μεγαλύτερη ομάδα και δηλώνουν:

α) ενέργεια ή αποτέλεσμα ενέργειας

π.χ. –εία (γοητεύω/γοητ-εία)
         -ία (αποτυγχάνω/αποτυχ-ία)

-ιά (όμορφος/ομορφ-ιά)


-ίλα (κόκκινος/κοκκιν-ίλα)


-μα (διαβάζω/διάβασ-μα)
β) πρόσωπο ή επάγγελμα


-άς (τυρόπιτα/τυροπιτ-άς)


         -της (ράβω/ράφ-της)
         -τρα (ράβω/ράφ-τρα)
-τίας (εισόδημα/εισοδηματ-ίας)

γ) τόπο

-είο (γράφω/γραφ-είο)

-τήριο (εκθέτω/εκθε-τήριο)

-ικο (μπακάλης/μπακάλ-ικο)

δ) όργανο ή σκεύος
-έας (προβάλλω/προβολ-έας)

-ιέρα (τυρί/τυρ-ιέρα)
-τρα (χύνω/χύ-τρα)
ε) κατάσταση ή ιδιότητα
-εια (αυθάδης/ αυθάδ-εια)
-τητα (βαρύς/βαρύ-τητα)
στ) υποκορισμό
-άκι (σπίτι/σπιτ-άκι)

-ούλα (βάρκα/βαρκ-ούλα)
-ίτσα (φωνή/φων-ίτσα)

ζ) χρώματα
-ί (θάλασσα/θαλασσ-ί)

η) φυτά
-ιά (μήλο/μηλ-ιά)

θ) μεγέθυνση
-α (κεφάλι/κεφάλ-α)

-άρα (αυτοκίνητο/αυτοκινητ-άρα)
ι) θεωρία, τρόπο συμπεριφοράς, γνώση ή τέχνη
-ικά (μαθηματικός/μαθηματ-ικά)
-ική (πληροφορία/πληροφορ-ική)
Β. Επιθήματα που παράγουν επίθετα στη σύζευξή τους με ονοματικό, κυρίως, ή ρηματικό θέμα: 

-ένιος (σίδερο/σιδερ-ένιος)


-ούλης (μικρός/μικρ-ούλης)
Γ. Επιθήματα που παράγουν ρήματα (πολύ λιγότερα από τα ονοματικά παράγωγα)
-αίνω (λευκός/λευκ-αίνω)

-ίζω (καπνός/καπν-ίζω)

-ώνω (φθόριο/φθορι-ώνω)
Δ. Επιθήματα που παράγουν επιρρήματα:

-α (ακριβός/ακριβ-ά)


-ως (ακριβός/ακριβώς) ακριβ-ά- ακριβώς: διαφορετική σημασία
7.1.2.2. Αξία επιθημάτων. Σχέση ανάμεσα στον τύπο και τη σημασία του επιθήματος. Είναι δυνατόν ένα επίθημα να προσφέρει διαφορετικές σημασίες στην παράγωγη λέξη: 



    σημασία 1

επίθημα
   σημασία 2

   σημασία 3


-τήριο δηλώνει            τόπο (κομμω-τήριο)


όργανο (πωλη-τήριο)

Μία έννοια μπορεί να εκφράζεται με πολλά επιθήματα:


έννοια


επίθημα 1


επίθημα 2

επίθημα 3

επάγγελμα 
-ας

-ης


-τρα

-τίας  κ.ά
7.2. Συμφυματική παραγωγή
7.2.1. Με τη χρήση ψευδοπροθημάτων. Τα ψευδοπροθήματα είναι προθήματα που προέρχονται από παλαιότερες λέξεις της ελληνικής ή αποτελούν μέρος λέξεων της Ν.Ε και δεν έχουν ανεξάρτητη παρουσία στον λόγο. 
 

αρχι- (αρχι-μάγειρας)



αυτο- (αυτο-ψία)

γεω- (γεω-λογία)

ενδο- (ενδοσυνεννόηση)
7.2.2. Με τη χρήση ψευδοεπιθημάτων. Τα ψευδοεπιθήματα έχουν την ίδια προέλευση με τα ψευδοπροθήματα.

-κτονία (άνθρωπος/ανθρωπο-κτονία)


-λόγος (γλώσσα/γλωσσο-λόγος)


-ποιώ (γελοίος/γελοιο-ποιώ)


-ποίηση (κακο-ποίηση)
8. Σύνθεση. Η δημιουργία νέων λέξεων με τη συνένωση δύο ή περισσότερων λέξεων ή θεμάτων. Η Ν.Ε. έχει πολλές δυνατότητες για τη δημιουργία συνθέτων τα οποία προσφέρουν πυκνότητα έκφρασης.
Παραγωγή-Σύνθεση. Τα όρια μεταξύ των δύο δεν είναι σε όλες τις περιπτώσεις σαφώς καθορισμένα. Η συμφυματοποίηση π.χ. (η χρήση δηλ. Δεσμευμένων λεξικών μορφημάτων λόγιας προέλευσης από άλλους μελετητές εντάσσεται στην παραγωγή κι από άλλους στη σύνθεση. ΄Ετσι, το –ποιώ αναφέρεται ως β΄συνθετικό στη Ν.Γ.Δ., ως επίθημα στον Mackridge, ως ψευδοεπίθημα στους Κλαίρη-Μπαμπινιώτη και ως σύμφυμα στους Martinet και Αναστασιάδη-Συμεωνίδη. 
8.1. Κατηγοριοποίηση των συνθέτων:
    Σύνθετα
Μονολεκτικά (ασπρόμαυρος, φτωχόσπιτο)

Πολυλεκτικά ή λεξικές φράσεις (παιδική χαρά, φακοί επαφής)
    Μονολεκτικά σύνθετα        Γνήσια 

Νόθα: Καταχρηστικά (δημιουργούνται με απλή συνένωση των κατά παράταξη  συνθετικών που επιφέρει αλλαγή στον λεξικό τόνο (Χριστού-γέννα /Χριστούγεννα) και χαλαρά (δημιουργούνται με αλλαγές μόνο στο τέλος του α΄συνθετικού (παλιοσκούπα, ψευτοκλειδί έναντι των ταβανόσκουπα, αντικλείδι)
8.1.1. Μονολεκτικά γνήσια σύνθετα        

Οι μορφολογικές αλλαγές στα γνήσια σύνθετα παρατηρούνται στα εξής σημεία: α) στο τέλος του πρώτου συνθετικού, β) στο τέλος δευτέρου συνθετικού, γ) στην ένωση των δύο συνθετικών και δ) στον τονισμό.

8.1.1.1. Α΄ συνθετικό. Μπορεί να υφίσταται αποκοπή (ανεβαίνω+κατεβαίνω=ανεβοκατεβαίνω), αποβολή του τελικού φωνήεντος (καφές/καφόμπρικο, αλλά κατωσέντονο). Παρατηρούμε επίσης μεταβολή των αήχων κλειστών {κ}, {π}, {τ} σε  άηχα διαρκή {φ}, {θ}, {χ} (π.χ. πέντε ημέρες/πενθήμερο, πρώτος υπουργός/πρωθυπουργός).
8.1.1.2. Β΄ συνθετικό. Προσφέρει στο σύνθετο τα μορφολογικά χαρακτηριστικά, δηλ. τις γραμματικές κατηγορίες γένους, πτώσης κ.λ.π. (π.χ. σεντόνι/κατωσέντονο αλλά μαλλί/ξανθομάλλης). Το β΄συνθετικό συνήθως δεν υφίσταται μορφολογική μεταβολή (π.χ. σημαιο-στολισμός, ηχο-ρύπανση), όταν είναι ουδέτερο σε –ι  συνήθως μεταβάλλεται σε –ο. (π.χ. σπίτι/φτωχόσπιτο, αλλά πουλί/θαλασσο-πούλι)
8.1.1.3. Συνδετικό φωνήεν. Συνήθως χρησιμοποιείται το –ο-, το οποίο προήλθε από το θέμα επιθέτων ή ουσιαστικών σε-ο, αλλά στη συνέχεια έγινε μόρφημα που χαρακτηρίζει τη διαδικασία της σύνθεσης. Εμφανίζεται όταν το β΄συνθετικό αρχίζει από σύμφωνο (π.χ. κρασ-ο-πότηρο). Παρατηρούμε αποβολή του -ο- πρό φωνήεντος (λόγια σύνθεση) (π.χ. αλληλεξάρτηση και όχι αλληλοεξάρτηση), πριν από α- ( σταυραετός και όχι σταυροαετός), έλλειψη του συνδετικού όταν το α΄συνθετικό λήγει σε υ- (π.χ. πολυεκατομυριούχος)., διατήρηση του συνδετικού, όταν το β΄συνθετικό αρχίζει από ε- ή –ου (π.χ. Νεο-έλληνας, αλογο-ουρά). Ποικιλία φωνηέντων έχουμε στη λόγια σύνθεση (π.χ. θανατηφόρος, λεξιπενία). Στα αριθμητικά έχουμε συνδετικό φωνήεν –α- (π.χ. εξ-ά-μηνο, εικοσ-ά-δραχμο)
8.1.1.4. Τονισμός. Παρατηρούμε τάση για αναβιβασμό του τόνου του β΄συνθετικού (π.χ. πόλη/μεγαλόπολη). Όταν το β΄συνθετικό είναι προπαροξύτονο δεν έχουμε αναβιβασμό του τόνου (π.χ. άνθρωπος/παλιάνθρωπος). Τονικά παρώνυμα: όταν η αλλαγή του τόνου συνδέεται και με αλλαγή της σημασίας (π.χ. Θεο-τόκος /πρωτό-τοκος  ενεργητική/παθητική σημασία). Επίσης μπορεί να διατηρείται ο τόνος (π.χ. ξανα-διάβασμα), να μετακινείται κατά μία συλλαβή (τα σύνθετα με τα ονόματα κερί, νερό, βουνό, χωρίο, εκκλησία, βροχή και βοριάς, π.χ. πρωτο-βρόχι, ριζο-βούνι, ξερο-βόρι κ.λ.π.) ή και δύο συλλαβές (π.χ. γαμπρός/νιό-γαμπρος).
8.1.1.5. Συντακτική και σημασιολογική σχέση των μονολεκτικών συνθέτων. Τα σύνθετα ανάλογα με τη συντακτική σχέση των συνθετικών μερών διακρίνονται σε δύο κατηγορίες: Τα παρατακτικά και τα εξαρτημένα σύνθετα.

Α. Παρατακτικά σύνθετα Τα συνθετικά ανήκουν στο ίδιο μέρος του λόγου, είναι συντακτικά ισοδύναμα και η σημασία τους γίνεται φανερή αν τα σσυνδέσουμε με το και. Η σειρά του ορίζεται με πραγματολογικά και σημασιολογικά κριτήρια. Tην πρώτη θέση συνήθως καταλαμβάνει το συνθετικό που φανερώνει το πιο σημαντικό κι απαραίτητο (π.χ. φαγο-πότι), το κοινωνικά ισχυρότερο (π.χ. αντρ-ό-γυνο), το πρώτο σε μια ποσοτική ή χρονική κλίμακα (π.χ. αβγο-λέμονο, αστραπ-ό-βροντο). Είναι δυνατόν να έχουμε κι ελεύθερη εναλλαγή θέματος (π.χ. στενόμακρος και μακρόστενος)
Β. Εξαρτημένα σύνθετα. Εκφράζουν σχέση εξάρτησης μεταξύ α΄και β΄συνθετικού. Βασικό στοιχείο είναι το β΄συνθετικό στο οποίο το α΄συνθετικό λειτουργεί ως επιθετικός ή ετερόπτωτος προσδιορισμός ή ως συμπλήρωμα της ρηματικής έννοιας του β΄συνθετικού (προσδιοριστικά /ρηματικά σύνθετα, π.χ. νεροπότηρο, κοκκινόχωμα, μικρομάγαζο, ηλιοβασίλεμα, δεντροφύτευση, ποντικοφάγωμα, πλακόστρωση)
8.1.2. Πολυλεκτικά σύνθετα ή φραστικά ονόματα. Είναι συνήθως ουσιαστικά και σπανιότερα επίθετα ή ρήματα. (π.χ. τιμή ασφαλείας, πολιτικός-οικομολόγος, παρουσιάζω-συντονίζω, πέσε πίτα νε σε φάω) 
8.1.2.1. Κατηγορίες πολυλεκτικών συνθέτων
α) επίθετο + όνομα (παιδική χαρά, ουράνιο τόξο)


β) όνομα + όνομα σε γεν. πτώση (φακοί επαφής, τιμή ασφαλείας)


γ) όνομα + όνομα  (νόμος πλαίσιο)
8.1.2.2. Χαρακτηριστικά: Μορφολογική και φωνολογική αυτονομία. Οι λέξεις που δημιουργούν ένα πολυλεκτικό σύνθετο διατηρούν τη μορφή τους, τον λεξικό τους τόνο, αποτελούν μια πνευστή ενότητα και χάνουν τη συντακτική τους αυτονομία, δεν είναι δυνατόν δηλ. να δεχθεί προσδιορισμό κάθε λέξη του συνθέτου χωριστά. Επίσης υπάρχουν περιορισμοί ως προς τη σειρά των συνθετικών, ως προς τον αριθμό, χρόνο, άρνηση κ.λ.π. (φακοί επαφής * επαφής φακοί *φακοί της επαφής,  ακριβοί φακοί επαφής * φακοί ακριβοί επαφής, τα χρειάστηκα, * θα τα χρειαστώ) Τα πολυλεκτικά σύνθετα αποτελούν συχνά τη βάση για παραγωγικές διαδικασίες (μαύρη αγορά/ μαυραγορίτης)
8.1.1.3. Συντακτική και σημασιολογική σχέση των πολυλεκτικών συνθέτων
α) παρατακτική σχέση: Οι λέξεις ανήκουν στο ίδιο μέρος του λόγου και να είναι ονόματα εμφανίζονται ομοιόπτωτα στην ονομαστική (αρχιτέκτονας-μηχανικός)
β) σχέση εξάρτησης: Στο σχήμα Ε+Ο προτάσσεται ο προσδιορισμός (π.χ. ουράνιο τόξο), ενώ στο σχήμα Ο+Ο έπεται (π.χ. παιδί –θαύμα)
Ασκήσεις Μορφολογίας

1. Να χωρισθούν τα μορφήματα των λέξεων:

 
παραλαμβάνει, 

πατέρες,

 
κατέβαλε,

 
παραϊατρικός, 

προΐσταμαι,

 
σπιτονοικοκύρης,

 
εισοδηματίας, 

βατραχάνθρωπος, 

δικαιοσύνη, 

φοιτητοπατέρας, 

μανιώδης.

2. Να χωρίσετε σε μορφήματα τις λέξεις και να επισημάνετε την μεταξύ τους σχέση:

άηχος,

 
άνυδρος, 

έδωσα,

 
δοτός,

 
ράβω,

 
ράφτης,

 
συλλέγω, 

σύλλογος,

 
αναλαμβάνω,

 
αιμολήπτης,

 
τηλεόραση,

 
αυτόπτης,

 
πανάγιος, 

παγκόσμιος, 

παλλαϊκός, 

παμπάλαιος, 

παρρησία, 

παντοπωλείο.

3. Να επισημάνετε τα κλιτικά μορφήματα των λέξεων:

ταμίας,

οδός,

 
πόλεως,

 
πόλης, 

κρέατος,

 
δάσους, 

γιαγιάδες,

 
πατέρες, 

πρόσωπα,

συγγραφείς,

 
φοιτητή, 

θάλασσα.

4. Να χωρίσετε τις παρακάτω λέξεις σε απλές, παράγωγες και σύνθετες:

καταγράφω,

 
δημοσιογραφώ,

 
διαστημικό λεωφορείο,

 
βασιλεύω,

 
ερυθρά αιμοσφαίρια,

 
κοινωνιολογία, 

αιμοδοσία, 

μετριοφροσύνη,

 
βλέπω,

 
μηλιά,

 
τρεχάλα,

 
γιαουρτάς,

αντιναύαρχος,

 
πανσπερμία, 

παλαιοημερολογίτης,

 
κεφαλαλγία,

 
δέκα, 

δεκάδραχμο,

 
φαιά ουσία, 

κληρονόμος,

 
κληρονομώ, 

παρανομώ, 

οδηγός, 

κακούργος, 

αεραγωγός. 

5. Να προσδιορισθεί η σημασία των παρακάτω λέξεων:

ορθόγραφος-ορθογράφος

οικότροφος-πτηνοτρόφος

πρωτόγονος-υδρογόνο

πρωτότοκος-Θεοτόκος 

6. Να επισημανθούν τα μορφήματα που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή των παρακάτω λέξεων καθώς και η σημασία τους:

αναπέμπω,

 
πανσέληνος,

 
διάβασμα, 

παραοικονομία,

 
εξοργίζω, 

απόστρατος,

 
γεωγραφία, 

υποσημειώνω,

 
γραφιάς,

 
καθαριστήριο,

 
κάψιμο, 

μανάβικο, 

πληροφορική, 

κοτόπουλο,

 
καπελαδούρα, 

κοριτσάκι.

7. Παρατηρήσατε τις μεταβολές κατά τη δημιουργία των παρακάτω συνθέτων:

ζωντοχήρα,

 ευθύγραμμος,

 
θανατηφόρος,

 
νυχθημερόν,

 
κρυφογελώ, 

συνταξιούχος,

 
εξάμηνο, 

ερωταπόκριση,

 
σφουγγαρόπανο, 

εξωκλήσι,

 λεβεντόπαιδο,

 
γλυκοαίματος, 

τυρόπιτα, 

μαυρόπετρα, 

οφθαλμίατρος, 

κακόγλωσσος, 

ανεμοβρόχι.

8. Εντοπίσατε τη συντακτική-σημασιολογική σχέση μεταξύ των συνδετικών των παρακάτω λέξεων:

πολυθρόνα-κρεβάτι,
άνθρωπος-φάντασμα, 

παρουσιάζω-συντονίζω, 
ηλιακή ενέργεια,

φακοί επαφής, 

κουτσοδουλειά,
             λαδόξυδο, 

            νεροπότηρο, 
           ηλιοβασίλεμα,
           ανεμοσκορπίσματα

6. Γλώσσα   Σουαχίλι (  Swahili): συγκολλητική γλώσσα
     α Μελετήστε τους παρακάτω τύπους:

     1. atanipenda 

αυτός θα με αγαπά
    

     2. atakupenda 

αυτός θα σε αγαπά

     3. atampenda

αυτός θα τον αγαπά

     4. atatupenda

αυτός θα μας αγαπά

     5. atawapenda

αυτός θα  τους αγαπά

     6. nitakupenda

εγώ θα σε αγαπώ

     7. nitampenda

εγώ θα τον  αγαπώ

     8. nitawapenda
            εγώ θα τους αγαπώ

     9. utanipenda

εσύ θα με αγαπάς

    10. utampenda

εσύ θα τον αγαπάς

    11. tutampenda

εμείς θα τον αγαπάμε

    12. watampenda
            αυτοί θα τον αγαπούν

    13. atakusumbua
            αυτός θα σε ενοχλεί

    14. anamsumbua
            εσύ  τον ενοχλείς

    15. atanipiga
            αυτός θα με χτυπήσει

    16. atakupiga

αυτός θα σε χτυπήσει

    17. atampiga
            αυτός θα τον χτυπήσει

    18. ananipiga

αυτός με χτυπά

    19. anakupiga 
            αυτός σε χτυπά

    20. anampiga

αυτός τον  χτυπά

    21. amenipiga

αυτός με έχει χτυπήσει

    22. amekupiga

αυτός σε έχει χτυπήσει

    23. amempiga

αυτός τον έχει χτυπήσει

   24. alinipiga

            αυτός με χτύπησε

   25. alikupiga

αυτός σε χτύπησε

   26. alimpiga

            αυτός τον χτύπησε

   27. wametulipa
            αυτοί μας έχουν πληρώσει

   28. tulikulipa
            εμείς σε πληρώσαμε

β. Συμπληρώστε τα μορφήματα που αντιστοιχούν στις παρακάτω σημασίες:

υποκείμενα
…….. εγώ

αντικείμενα   ……. με


…….. εσύ
……. σε


…….. αυτός –ή
……. τον


…….. εμείς
……. μας


…….. αυτοί
……. τους

χρόνοι              …….. Μέλλοντας
    ρήματα      …….. αγαπώ



………Ενεστώτας
…….. χτυπώ


……..  Παρακείμενος

…….. ενοχλώ


…….   Αόριστος
…….. πληρώνω

     γ. Ποια είναι η σειρά των μορφημάτων σε μια λέξη 

…………………………………………..
    δ. Συμπληρώστε τους πιθανούς τύπους που αντιστοιχούν  στις παρακάτω

    σημασίες:

          …………     εγώ τους έχω χτυπήσει

          …………     αυτοί με χτυπούν 

          …………     αυτοί με έχουν ενοχλήσει

          …………     εσύ μας έχεις χτυπήσει

          …………     εγώ τους αγαπώ

          …………     εγώ τον πλήρωσα
   ε. Συμπληρώστε  τις πιθανές σημασίες που αντιστοιχούν   στους παρακάτω τύπους:

        ………….      utanilipa


…………
nimewasumbua
        …………       atawapiga


…………       walikupenda
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